
LES FAISGEAUX

lez les R om ains, les faisceaux étaient 

,iosís de  b ranches d ’o rm e , au  miJieu 

lellcs il y  avait u u c  liachc d o n t  le  fer 

i t ' p a r  en  h a u t ; le to u t a tlachó e t lié 

'0 1 c .

Silius Italicus, e t  la p lu p art  des 

■cn .s  no u s  ap p ren n e iit  q u e  ce  fa t  le 

í  T arq u ín  qi)i le p rem ie r  apporta de 

ne  J  Rorae l ’usage des faisceaux, 

que  ceiul des anneaux , des chaises

I  re ,  des liabits de  poíirpre , symboles 

K ra iu le u r  d e  VEmpire. Q u c lq u esau -  

ícn v a iiis  p rc te n d en t  néanm oins que  

p lu s  fu l l ’au teu r  de  ceite in stltu tion , 

J ’e inp run la  des É iru riens, e t q u e l e  

§re de  douze faisceaux q u ’il faisait 

t  devant. lui repoiidait a u  nom bre  

jiseaux qu i lui p ronostiquéren t son 

e, ou  des douzc peuples d ’É tru r ie  qu i, 

i c r é a n l  ro i, lu i  d o n n é ren t  c h a c u n u n  

e r  po u r  lu i serv ir do porte-faisceaux. 

loi q u ’i! en  soit, cet usage subsista, 

seulem ent sous Ies ro is, mais aussi 

les coiisuis e t  sous les p rem icrs  en i-  

n s .  Les faisceaux éta ien t les m arques 

souveraine digiiité. Les consuls so les 

^ r e n t  aprés rexpulsioii des r o i s ; de 

i c n t  q u e  : prendre les faisceaux  e t 

ift- les faisceaux so n t les p ropres te r -  

do u t on  se servait q u an d  o n  élait recu  

la  cliarge de cónsul, ou  q u a n d  o n  en  

¡t. II  y avait v in g t-q u a tre  faisceaux 

!s par au tan t  d ’huissiers devan t les 

(eiirs, e t  douze devan t les c o n s u l s : 

i 'é te u rs  des provinces, e t  les p rocon- 

en avaien t six e t les p ré teu rs  d e  ville 

} mais les décem virs, peu  d e  temps

I é tre  en tres  e n  exorcice, p r i re n t  clia- 

' S E R I É U E  &KNÉE, 4 °  S É R IG . —  VII,

c u n  douze faisceaux e t  douze lic teurs , avec 

u n  faste e t  u n  orgueil insupporlables.

Ceux q u i  porta icn t Ies faisceaux étaient 

les e x íc u teu rs  d e  la hau te  . ju s tic e ; parce 

q u e ,  su ivan t Ies anciennes lois d e  R om e, 

les coupables é ta ien t ba ttu s  de  verges 

avan t q u e  d ’avoir la téíe  t ran ch ée ,  lors- 

q u ’ils m érita íen t la m ort.

Q u an d  les m agistra ls .q iii  d e  d ro it  étaient 

p récédés p a r  des l ic teu rs  p o rtan t  des fais­

ceaux, vüulaient m arq u e r  de  la déférence 

po u r  le  peuplc , ils r c n \ 05'a ien t leurs  lic­

teu rs ,  ou  faisaíent baisser devan t lui leurs  
faisceaux.

C est ainsi q u ’en  usa P u b licu s  Valcrius 

aprés é tre  resté  seul daiis l e c o n s u la t ;  il 

o rd o n n a , p endau t q u ’il jouissíiit d e  toute 

l ’au iorité , q u ’on  séparat les baches des 

faisceaux que  les l ic teu rs  p o rta ien t devant 

les consuls, p o u r  faire  en te n d re  que  ces 

m agistiats  n ’avaient pas le  d ro i t  de glaive, 

sym bole d e  la  souveraine pui^sance; et 

d a n s u n e  assem blée publique , la  m u ítitude  

a percu t avec plaisir q u ’il avait fuit baisser 

les faisceaux de ses . lic teur¿, com m e un 

hom m age lacite q u ’il rendait  ¿i la souve- 

raiiieté d u  peuple ro m ain . Ce íu t  cetie  

sage conduitc , q u e  ses successeurs n e  su i-  

v iren t pas tou jours , qu i fit d o n n e r  k  ce 

g ran d  hom m e le nom  d e  Publicóla. Mais 

ce  fu tm o in s  po u r  m éri te r  ce  litre  glorieux 

q u e  po u r  a ttacher p lus é tro itom ent le  p c u -  

p!e k la défense de la liberté  q u ’il reiacLa 

de son autorité.

E n  1792 , les m onnaits  frangaises por­

ta ien t d ’u n  coto la face d u  ro i, e t de  l’autre 

u n  faisceau su rm o n té  d ’une pique sappor- 

ta n t  leb u n n e t  pbryg ien .— E n í  793 , sous la
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LES FAISCEAUX.

Chez les R om ains, les íaisceauj: étalent 

composós dü b ranches d ’o rm e, au  m ilieu 

desquellcs ¡1 y avait u a e  hache d o n t  le íe r  

so rta it  p a r  e n  h a u t ;  le to u t  a ttaché  e t  lié 

ensciiible.

F lo rus, Silius I t a lk u s ,  et la  p lu p art  des 

historiens n o u s  appreDnciit q u e  ce  fu t le 

vicux T a rq u ín  qu i le  p rem ie r apporta de 

T oscanc h R om e l’usage des faisceaux, 

ainsi que  cclui des anneaux , des chaises 

d ’i \o i re ,  des hab.ts de po’j r p r e ,  syniboles 

d e  la g i 'andeur d e  TEm pire. Q u d q u e s a u -  

ti'es écrivains p ré ten d cn t nSanm oins que  

R om uliis  fu t  l ’a u te u r  de  celte  institu tion , 

q u ’il T em prun la  des É tru r ien s , e t q u e  le 

n o m b re  d e  douze faiscenux q u ’il faisait 

p o r te r  devant. lu í  ivepoiidait a u  nom bre  

des oiseaux q u i  lu i .p ronostiquéren t son 

i'égne, ou des douzc pcuples d ’E tru r ie  q u i ,  

e n  le  c rc a n t  ro i, lui donnéren t c h a c u n u n  

officier po u r lui serv ir de porte-faisceaux.

Q uoi q u ’il en  soit, cet usage subsista, 

n o n -seu lem en t sous les ro is, mais aussi 

sous les cotisuls e t  sous les p rem icrs  en i-  

p e reu rs .  L es faisceaux élaieiit Ies m srques 

de  la  souveraine dignité. Les consuls sü les 

a rrogéren t aprés 1’expulsión des ro i s ;  de 

Ik v ien t que  : frendre  les faisceaux e t 

quilíer les faisceaux soni les p ropres ter ­

m es do n t on  se  scrvait q u a n d  on é ta it recu  

daiis la  charge de cónsul, o u  q u a n d  o n  en  

sortait. II y avait v in g t-q u a tre  faisceaux 

portés par au lan t  d 'huissiers devan i les 

dictateiirs, e t  douze devan t les c o n s u l s : 

les p ré teu rs  dos provioces, e t les p rocon- 

suls e n  avaien t six et les p ré teu rs  de  viUe 

deux; m ais les décem virs, p e u  de temps 

aprés é tre  en trés  e n  e x e rd c e ,  p r i re n t  clia-

A NEléE,  S á R I B .  —  N° VII.

c u n  douze faisceaux e t  douze  lic teurs , avec 

u n  faste et u n  orgueii insupporlabl® .

Ceux qu i porlaien t les faisceaux é ta len t 

les exécu teurs  de  la bau te  ju s t ic e ; parce 

q u e , su ivan t les anciennes lois d e  R om e, 

les coupables étaietit ba ttu s  de  verges 

avanc que  d ’avoir la  tete  tran ch ée , loi-s- 

q u 'i ls  m ériia ien t la m ort.

Q u an d  les m agistrats, q«¡ de  d ro it étaient 

précédés p a r  des l ic leurs  p o rtan t  des fais­

ceaux, voulaient m arq u e r  d e  la déférence 

p o u r  le peuplc , ils rcnvoyalen t leu rs  lic­

teu rs ,  ou  faisaient baisser devan t lu í leurs  

faisceaux.

C ’est ainsi q u ’e n  usa Pub licus Valórius 

aprés é tre  resté  seul dan s  le consu lat; il 

o rd o n n a , p en d an t  q a ’í! jou issait de  loute 

T aulorité , q u ’on séparSt les haches des 

faisceaux q u e  les l ic teurs  poríaie iit devant 

les consuls, p o u r  faire  e n te n d rc  q u e  ces 

m agistra ts n ’avaient pas le  d ro it  de  glaive, 

symboie d e  la  souveraine pu i^sance; et 

d a n s u n e  assembléo publique., la m ultitude 

apercu t avec plaisir q u ’il avait ñiit baisser 

Ies faisceaux d e  ses . lic ieur.s  com m e u n  

liommage tacite q u 'i l  re n d a ii  a  la souve- 

ra ineté  d u  peuple  ro m ain .  Ce fu t cette 

sage conduite , q u e  ses successeurs n e  sui- 

v iren t  pas tou jours , qu i fu  d o n n e r  h ce 

g rand  h o m ra e le  nom  de Publicóla. Mais 

ce fu t  m oins po u r m éri te r  ce  titre  gloi'ieux 

q u e  p o u r  a ttacher p lus é tro item en t le p c u -  

ple h la défense de la liberté  q u ’il relácba 

de  son autorité.

E n  1 792 , Ies m onnaies fran ía ises  por- 

ta ien t d ’u n  cóté la face d u  roi. e t de l’au trc  

u n  faisceau surraon té  d ’une  p ique  suppor- 

ta n l  leb o n n e t  ph ry g ien ,— E n  1793 , sous la
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p rem iare  répub lique , les faisccaus avaient 

dispai'u, le b o n n e t  pb ryg ien  paraissait ;eu l 

au-dessus d 'u n e  paire de  ba lan ces ; inain te- 

n a n t ,  com m e d u  tem ps des R om ains, les

faisceaux o n t r e p a ru ,  p o r té sd ev a n t  lesp rc- 

m iers  inag istra tsde  la R épublique; mais 

au  licu d e  la hache, c ’est u n e  p ique  qu i 

s’é lé re  au  inilieu. ***

B I B L i O G R & P H I E ,

Aíois de NoCre-Dame de la  Treillc, pa-  

t ro n n e  d e  la ville d e  L il le ,  o lf ian t aussi 

la  form e de diverses neuvaincs en  l ’bo n -  

n e u r  d e  la Sainte-Vierge,

C haqué jo u r  d e  ce  m ois , dédi6 á M a r ie , 

se compose d ’u n e  légnide e t  d ’u n e  p r ü r e , 

Oü d ’un bouquet ( in \oca iion  e n  vers ) ,  

d ’u n e  m édítation  e t  d ’u n e  aspiración.
D epuis des tem ps recu lés la Sainie- Vierge 

éta it sp íc ia lem en t invoquée  a Lille, sous le 

n o n i  de  N otre-D am e d e  la T re i l le ,  e t  son 

cu ite  se  confondait avec la foiidaiion de 

cette  v ille ; mais e n  1 2 5 i ,  des m arques 

p lu s  visibles d e  la pro tection  [de Marie 

p rouv iiren t q u e  iesliom inages qui lui étaient 

re n d u s  avaient é té  favoi'ablemeiit accucillis; 

ce  fu l  aloi-s q u e  le  peuple  iillois déccrna  k 

M arie le  l itre  de  p a tro n n e  de  la c i t é , e t  le 

d im aiiche aprés  la féte de  la Sain te-T rin ité  

í u t  spécia leinent destiné  á h o n o re r  Marie 

sous le noin  d e  Notre^Dainc de la Trcüle 

ü\¡Notre-Dame de Lille. Les h ab ita ii ts s ’em - 

p re ssé ren id  étabí ir u n e  co n fré r ie , q u i  recu t  

b ien tó t la sanciion  d u  pape A lexandre  IV, 

e t  les registres d e  ceite  confrcrie  consc r-  

va ien t les notns célebres des savan ts , des 

p r in cc s ,  des guerrie rs  e t  des p r é t r e s , qui 

s ’y confoudaieiit f ra te rn e llem en t, lorsque 

1 7 9 2 v illo m b erran tiq iieco llég ia !ed e  Saint- 

P ie r re  et l ’an lique  confrérie  q u i  se réun is -  

sait sous ses voü tes ;  mais en  18 i |íi ,  G ré -  

goire X V I re n d it  k cette  association to u s  ses 

au c ie n s  priviléges.

P o u r  vous d o n n e r  u n e  id é e ,  m esdem oi-

sclles, de  ce mois d e  M arie , je  vous c ite ra i , 

au h a sa rd ,  le seiziéme jo u r .

BOUQUET.

A tous Ies afiligés Dieii donna sur la ierre 
Deux clicrs tri'scirs : sa Croix et le Cceur de sa

[inérel

Mé d ít a t io n

S u r  la  perte des personm s q u i notis sont 

ckéres :
Les affections so n t les l ie n sd ’o r  q u ia t ta -  

c h e n t  les hom m es e n tre  e u x ;  m a is ,d én o u é s  

s u r  la te rre  ces liens n e  sont-ils pas m ltachés 

e n  d 'a u tre s  licux p a r  la m ain  d u  Se igneur?  

P o u rq u o i  p le u re r ,  ánie  c h ré t ie n n e ,  u n e  

s é p a r a t i o n d e p e n d e jo u r s ?  L e s p le u rs s o n t  

p o u r  ceux q u i  n 'o n t  p o in t d ’espérance. 

Est-elle n io r te r a m e  q u e  t u  chérissais , Tárae 

q u i  répondait  h. ta len d re sse?  R íen  n ’a pu  

la d é tru i r e ,  e t  i’iram ortalité  veille prés de  

ce  tom beau  arrosc  d e  pleurs si amers. 

Rapides Toyageur.s su r  le chem in  d e  la v i e , 

nous no u s  rc tro u v ero n s  to u s  au  j io i 't ; ne  

p leurons d o n e  pas des séparations d e  peu  

de  jo u r s ;  bénissons le  Dieu qu i disjoint et 

rassem ble; q u e  sa volonié soit la  n o u rr i-  

(u re  q u i  nous sou tienne  d an s  ces é p re u v e s , 

e tq u e  n o tre ré s ig n a i io n ,  n o sp r ié re s ,  unies 

au  sang d iv in  d e  Jésu s-C h ris t,  m ériten t i  

ceux qu i nous on t précédés le  repos e t  la 

jo ie  é te rnelle  des saints.

S i la  contem plation  d e  la volonté divine 

n e  sufíit pas ^ n o u s  a lfe rm ir , q u e  l ’exemple 

des saints nous encourage. Voyons Marie', 

séparée d ’abord  pendaiit tro is  jo u rs  d e  la
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sain te  h u m a n i té d e s o n  c h e rF iI s ,  reposan t 

dans le tom beau  j puis, voyons-la exilée su r 

la  te r re  d u ra n t  v ingt-dcux aunées aprés 

q u e  ce t adorable Sauveur íu t  rem on té  au 

c ie l  Q uelle solitude! quel baiin issem entl 

Mai» aussi, d e  quelle adm irable patience 

e t  dü  queUe résignation ii’é ta ien t pas ac- 

com pagnés ces soupirs q u 'k  tou te  heu re  

Marie élancait vers son Fiis! Jam ais désir 

n e  fu t plus a rd e i i t ,  jam ais am o u r iie fu l 

p lus j u s t e , pu isque  son  F iis était aussi soa 

Dieu. Alais elle s’biim iiia sous la volonté 

d iv ine , ju s q u ’a u  jo u r  o ü  u n e  voix lui d i t : 

<■ Venez e t  vous serez courojinée  1 »

Modfcle adm irab le  de  soum ission , M arie ,

ob tenez-m oi, dan s  les m au x  de la v ie ,  le 

seul b ien  q u e  j e  vcuille o b te n i r . . .  la rési- 

güa tion  aux  d écre ts  d e  Dieu.

ASPIRATION.

O ! m ére  d e s d o u le u r s l  apprenez-m oi á 

souffcir co m aie  vous c t  avec v o u si

Ce pe tit  \o lu m e  u ’esl pas s ig n é , m cs- 

dem oiselles; mais m adam e Éveline R ibbe- 

co u r t  m e p a rdonncra  de  d ivulguer i d  son 

nom  q u e  vous avez lu  avec reconnaissance 

au  bas d e  nouvelles in téressantes , d o n t  les 

su je ts re sp iren ! i  la  íois la  m orale  e t  la  re ­

ligión la p lus pu ré .

J . J .  FOüQUEAü DE PUSSY.

LITTERATURE ETRAIVCEUE.

THE BEXTER LAND.

' ‘ I  hcar Ihe speak o t  the better land,
Tbou cali' si'iis children a bappy band; 
Motber! obl ^bero is that radiiint sbore ? 
Sball wc not seek ít, acd weep no more?
U it ubere the Ilower of ibe orange Llows,
And ibi! Íire-Qics glaocc ihrough tbc royrde-

(boughsT 
— Not there, n o t  ibcre my cLUd ! "

“ Is ¡twbere tbe fealliery pidm trees rise,
And Ihe date grons ripe undiir sunoy skies?— 
Or, ’inidst ibe green islaiids of glittering seas, 
Where fragrant forests perfume the bieeze, 
And»lraDge,brigbt birüs, on Ibeirstarry wiogj, 
Bear ibc rich bues of all gtory tbiogj ?

•— Not lliere, not there loy cbild ! ”

“  Is it lar a«ay, ia  some región oíd,
■Where iLe riyers wunder o'er sands ofgoid! — 
Wbere the buroing rays of ibe ruby sbine,
And tbe diamond Jigbts up the seeret mine, 
And tbe peari glcams fotlh  from ihe coral

[strsod —
Is it there, sweet raotber, that better land 1

— Not tbere, «ot there my chiiál ’’

L E  M E I L L E U a  M O N D E .

n J e  t ' e n l e n d s  p a r l e r  d ’UD m o n d e  m e i l l e u r ,  

t u  a p p e l l e s  ses  c n f u n t s :  u n e  t r o u p e  h e u r e u s e ,  

M é r e !  o ü  d o n e  e s t - i l  c e  r a d i e u i  r i v s g e ?  N e  le  

c h e r c l i c r o n s - n o u s  p a s ,  a f l n  d e  n e  p lu s  p l e u r e r í  

E s t - c e  o ü  l ’o r a n g e r  f l e u r i t ?  o ü  la  m o u c h e  l u í  

s a n t e  b r i l l e  a u  m í l i e u  d e s  b u i f t u u s  d e  m y r -  

t e s ?  —  C e  n ' c s t  p a s  l ú ,  ce  n ' e s t  p a s  l á ,  m oQ  

c n f i i n t .  o

H E s H ; e  l á o ú l e  p a l m ie r  p a n a c b é  í ’é l é v e í  O ü  

l a  d a t l e  m ü r i t  s o u s  u n  c i e l b r ü U n t í  E s t -c e  

p a r m i  l e s  v e i d o y a n t e s  l i e s  d e s  m e r s  é t i n c c l a n -  

t e s ,  l á  o ú  (Ivs f o i é i s  o d o r a n t e s  p a r f u m e o t  l a  

b r i s e ,  e t  o ü  d ’é i r a n g e s ,  d e  b r i l l a n i s  o í s e a u i ,  

p o r t e n : ,  s u r  l e u t s  a l ie s  é l o i l é e s ,  le s  r i c h e s  c o u -  

l e u r s  d e  t o u t c s  l e s  c b o s c s  g l o r í e u s e s ?  —  Ce 

n ' e s i  p a s  l á ,  c e  n ' e s t  p a s  l á ,  m o n  e n f a n t .  •

i( E s t -c e  b i e n  lo i n ,  d a n s  ( ¡u e lq u e  a o t i q u e  r é -  

g i u n ,  o ü  le s  r iv i é r e s  r o u l e n t  l e u r s  e a u s  s u r  de< 

s a b le s  d ’o r ,  o ü  l e r u h i s  j e t t e s e s  T eu i  é b lo u is *  

s a n t s ,  o ü  l e  d i a m a n t  e s t  e n f o u i  d a n s  les  m in e s  

q u ’i l  (Pelaire, e t  o ü  l a  p e r l e  é t i n c e l i e  s u r  u n e  

g r é v e  d c c o r a i l ?  e s t -c e  l á ,  b o n n e  m é r e ,  q u e t e  

t r o u v e  lo  i n e l l l e u r  m o n d e  ?  —  C« n ' e s t  p a s  U ,  

c e  n ’e s t  p a s  l a ,  m o a  e n f a o l .  i>
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“  Eye halh nolseen it, my genlle boy!
E a r  l i a t h  n o t  h e a r d  i l s  d e e p  s o n g s  o f  j o y ; 

D r e a m s  c a n n o l  p i c t u r e  a  w o r l d  so  f a i r  —  

S o r r o w  a n d  d e a t h  tn n y  n o t  e n i e r  I h c r e ;

Time doih not breailie on its fadcless bloom, 
For, beyond the clouds, and beyond the torob, 

It is there, it is ilicce my childl ”
M rs  H e u a n s .

<iN05 y e u x  n e  l ’o n t  p o i n t  v u ,  d o s  o r e i l l e i  

n ’o n t  p o i n i  e n t e n d u  ses  c h a n t s  d e  j o i e ,  n o s  s o q -  

g e s  m é m e  n c  p c u v e n t  n o u s  t e p r é s e n t e r  c«  

m o n d e  s i  b e a i i ; l e  c l i a g r i n  e t  l a  m o r t  n ’e n i r e D t  

p a s  I b ;  l e  t e m p s  m é m e  n e  p e u l  f a n e r  s a  f r a t -  

e h t u r ;  c a r .  a u  del ii  d e s  m i a g e s ,  a u  d e l á  d e  !a 

l o m b e ,  c ’e s t  lá  q u ’í l  e s t ,  c ’e s t  l á  q u ' i i  e s t ,  m o n  

e o f a n t ! »

N a K i' . i T ü o í i a s

LA FTT.T.F, DU SCULPTEUR.

Le SO janTÍer 1 6 i 9 , u n e  foiile im m ense  

encoiiibi'ait Ies approches d u  v ieux palais de 

■W'hitehall. U n v a s te éc h a fa u d ,  c o u v e r td ’u n  

d rap  n o i r ,  é ta it dressé  devan t la  fa fad e ,  i  

p e u  d e  d istance de  la  sta tue  é q u es tre  de 

Charles I " .  Des tro u p es  rép u b lica in es , sou3 

les o rd res  des officiers d e  C rom w ell, s’cf- 

fo rfa ien t de  re sse rre r  la  raasse d u  peuple 

dan s  les é tro its  passages q u i  aToisinaient 

alors le  \ ie l  édifice. O n  rem arquait  que  

celtc  foule é la it dan s  l ’a tten te  d ’u n  g ran d  

événem ent.

Cet év én em en t é ta it le  supplice de 

Charles I " ,  ro i d ’Angleterre. P o u r  la 

deuxifeme fo is , e n  l’espace de so ixante-deui 

ans, u n e  tete  royale, de  la race  in fortunée  

des S tu a r  ts , aílait tom ber sous la hache  d ’ un 

hourreau.

Le m on arq u e  était captif  a u  palais de  

Saint-Jam es. A l’h eu re  fixée p a r  la  se n -  

ten c e ,  le  colonel Tom linson  se  p réseo ta  

d e ta n i  le r o i , q u i  le suivit e t  descend it  de  

ses appartem ents . Ne voyant aucune  voi- 

tu r e  p réparée , e t  dédaignant tou te  question , 

p a r  u n  froid trés-v if,  il se  m it e n  m arche 

accom pagné d e  l ’évéque Ju x so n , avec le -  

qu e l il s’e n tre t in t  l  voix basse. E n to u ré  de

so ld a ts rép u b lica in s .i l lu ifa llu tfa ireu n assez

long tra je tS  travers le  pa re , ju sq u ’au palais 

d e  'Whilehall, o ú  il fu t  rem is au  greffier du  

Ténal pa rlem en t q u i l 'a v a i t  condam né.

Peu  d e  m om enta a p ré s , les portes d ’u n e

galerie  faisant face á  l ’échafaud s’o u v iire n t  

devan t u n  p iq u e t  d 'h o m m es d ’a rm e s ;  le 

ro i p a r u t ,  v é tu  d e  velours n o ir ;  sa co n te -  

n an ce  é ta it calm e e t  d ig n e ,  sa figure pleine 

d e  d o uceur e t  d e  gravité . II s’airGta u n  

m o m en t p o u r  reg ard c r  cetle  m u lti tu d e  q u i , 

ja d is ,  le recevait avec des cris  d ’am o u r et 

de  jo ie , e t q u i ,  m a in te n a n t ,  venait fro ide- 

m t n t  assister l  l’agonic d e  ses de rn ie rs  m o- 

m ents.

A l ’aspect d e  ce  m o n arq u e  déchu  q u i  

s’avancait len te m e n t vers les fatals d e g ré s ,  

u n  so u rd  m u rm u re  d ’indignation  c e n t r e  

ses ju g e s  c ircu la  de  tous cótés. La forcé 

m ilitaire  d ev in t  im puissan te  po u r ré tablir 

’o rdre . Au m ilieu  d e c e t te  co n fu sio n , tme 

je u n e  filie se  dégagea d e  la fo u le , s’é!an?a 

vers le  r o i ,  e t  se j e t a n t e  ses p ied s lu io ffr i t  

u n e  fleur. C harles la r e ? u t ;  p u is  relevant 

cette  je u n e  filie :

•  J e  te  bén is , en fan t,  lui dit-il d ’u n e  voix 

douce, car  ton  action est noble e t  coura- 

geuse. »
U n des soldats d e  l’escorte , ne  pouvant 

résister i  son é in o t io n , se  m it á geaoux 

et p r ia  p o u r  le  ro i. U n  oflic ier, q u i  r e -  

m arq u a  cette  action , furieux d e  l ’eíTet 

q u ’elle p rodu isa it ,  se je ta  su r  ce  soldat e t 

l’é tend it  raort.

« La p u n itio n  excéde l ’offense, m o n - 

s ie u r ,  lui d i t  Charles ind igné . » A lors, la 

cavalerie , q u i  avait des o rd re s . repoussa le
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peu|)le; le  roi m onta  su r  l ’échafaud ; deux 

exécuteurs m asquós s’em parSren t de sa p u r-  

so n n e , et l'affreux sacrifice fu t accompü.

Le lendem ain  au  so ir ,  daiis u n  som bre 

logis d a  q u a r tie r  Sain t-Paul, ch ez  le scu lp - 

teu r  W lliam s , u n  hom m e venait  d e  p re n -  

d re  place, auprés d ’u n  large foyer éclsiré  

par l 'arde iite  ílarame d u  ch arbon  d e  te rre ,  

c ’était F leelw ood , républicain  farouche. 

" 'Wilüaras, dit-il, m aiiitenan t, écoute . Le 

t j r a n  est m o r t. . .

—  Je  le sais b i e n , rép o n d it  b ru sq u e m cn t 

le  sc u lp te u r ; voilá q u a tre  fois q u e  tu  m e  le 

répétes.

— Allonsl la p a ix ,W il l ia m s ;e tv e n o n sa u  

fait. Ce m atin  on  a trouvé  u n e  couronne  

su r  la sta tue  de  Charles S tu a r t ,  e t  le ra p -  

po rt  e n  a  í t é  fait «i Cromwell. II  pense que  

ce t ou trage  á  la répub lique  po u rra it  b ien  

encorc  se  ren o u v e le r ;  i! a do n e  réeolu que  

cette  sta tue  se ra it  brisée.

—  Mon ouvrage! s’écria  'W ilüams; le 

plus beau moi'ceau de scu lp ture  q u i  soit 

sorti de  m es fourncauxl

—  II ii’e n  rep résen te  pas m oins l’e n n em i 

d u  p e u p le , ton  o u v rag e ; e t  plus tu  as e m -  

ployé d ’a r t  po u r sa p e rfec tion , p lus c o u -  

pable tu  es. M ain tenan t, veux-tu racb e te r  

ta  s ta tu e ,  e t  proceder au jourd’h u i  mCme k 

sa dcstructiüii ? ■>

W illiams éta it devenu pü!e <i la seule 

idée de l ’a tten ta t pro jeté  co n tre  son ceuvre; 

il resta  quclques in stan ts  r é v e u r ,  e t  r e -  

p r i t :

r O ui, j e  la  ra ch é te ;  elle re n tr e ra  dans 

m es c reu se ts , e l j ’en  feral des canons po u r  

les ean em is  de  l'état.

—  Non p as i répondit F le ttw ood , non  

pas 1 Fa ire  des canons avec le  b ronze  qu i 

représen tait le  ty ran , c 'es t  u n  usage tro p  

noble. N on , il faut e n  faire  d e so b je ts  v ils : 

des m arm ites, p a r  exeniple.

—  J e  n e  m’en tends  pas i  ce  g e n re  de 

t ra v a i l , rép o n d it  sbchem ent Williams.

—  Eli b i e n ! fais-en des m anches de 

po ignard , tous Ies ennem is des S tuarts e n  

achéteront.

—  Soit; m es ouvriers  e t  m ol, no u s  nous 

occuperons dés au jou rd ’bu i des m o je n s  de 

tran sp o rte r  la statue.

—  T ra n s p o r te r ! Mais il faut qu'cUc soit 

brisée  su r  p lace , e t  avec ignom in ie , e n -  

lends-tu?  s’écria  Flettw ood e n  frappant de 

son  po ing  su r  la  table. E t  m oi-m ém e je  

veux ...

—  D o n n e - to i  d one  e n  spectacle íi ce 

peuple , le  lendem ain  de la raort de  son r o i ! 

Mais p rends g a rd e ,  F le ttw o o d , que  q u e l-  

q u e  baile, pa rtie  d e  j e  ne  sais u ü , n e  v ienne  

se loger dans ta  cervelJe. J ’enlévevai, au ­

jo u rd ’hu i , la sta tue  d u  r o i , pu isqu’on 

l ’exige, e t ,  re n tré e  dans m es ateÜers, j 'e n  

ferai lel usage q u ’il m e  p la ira .. .  ente; d s í  

t u  b ie»?  »

Q uclques h eu res  aprés , o n  élevait a u -  

to u r  de  la  sta tue  éq u es tre  d u  ro i C har­

les I "  les charpen tes  destinées á  la dépla- 

c e r .  Vers le  so ir, elle fu t transpoi tée dans 

les ateliers du  scu lp teu r, sulvie d e  groupes 

nom breux  qu i m archaien t e n  silence et 

avec la m im e  tristesse q u ’ils a u ra ien t t é -  

m oignée aux  funórailles d e  leu rs  procbes.

U n  o rd re  d e  Crom w ell v in t sigaifier á 

l’artiste  de d é tru ire  son ceuvre, et d e  r e n -  

d r e  com pte  de  Tem ploi des m atír iau x  dans 

le p lus b rc fd í la i .

W iHiams avait u n  neveu  e t  plusieurs 

éléves q u ’il regarda it  com m e ses en fan ts ;  

to u s  se m ire n t  S l ’o u v rag e , e t  h u i t  jo u rs  

aprés o n  publia  dan s  lacap ita le  q u e  la  sta­

tu e  éq u es tre  avait é té  fondue e t  coulée e n  

m anches d e  couteaux, et e n  m anches de 

poignards p lus ou  m oins ricbes de  ciselure.

Alors il fallait v o ir  la foule se d iriger 

vers la m aison d u  scu lp teur. Cliacun 

acheta  : Ies républicains par ha ine  po u r  la 

ro y a u té ;  les royalistes par am o u r pour le 

rol.

L 'Écosse e t  l ’Ir lan d e  vou lu ren t aussi 

faire p reuve  de h a in e  ou d ’am o u r, e t  W il­

liams fit u n e  fo rtune colossale de la vente 

de  ses m anches d e  poignards e t  de  ses m an ­

ches d e  c o u teau x ; car il avait e u  I’heureuse 

idée d ’a p p ro p rie r  cette  nouveauié i  l 'u -
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sage des (lames. L ’épouse d 'u i ie  téte-ronde, 

com m c celle d 'u ii  cavalK r{\)  avait son co u - 

teau  e n  pocbc, e t  toutes deu x  l’exhibaieut 

au  besoin com m e p reuve  de patriotisme.

C ependan t r i io n iié le  a rü s te  se  co n te n -  

tait lonjours de son  obscur logis d u  q u arlie r  

Saint-I’au l, composé, il e s tv ra i ,  dep lus ieu rs  

bá tim ents coiitigus, oCi se déployaient de 

vastes ateliers. La sim pücité  de  ses h ab itu ­

des ctait re s t íe  ia m é m e , e t  r íen  n ’e ú t  a n -  

noncé  l’h e u re u x  ch an g em en t su rv en u  d an s  

sa fo rtune , sans la notoriétó p u b lique , par 

fa ilem ent au  c o u ran t  d u  i'ésuliav produc iif  

d e  sa spéculalion.

W illiam s é ta it veuf e t  p é re  d ’u n e  j e u n e  

’ f i lie , R ac lie l ,  q u 'i l  avait úlerée d an s  Ies 

idóes d ’une  icoratité  sé v é re ;  elle s 'o ccu -  

pait de  la d irection  in té r ieu re  de la  m aison, 

p e u d an t  q u e  J a m e s , son  cousin  , avait le 

soin exclusif d e  to u t  ce  q u i  co n ce rn a il  les 

travaux de Tatelier. Jam es é ta it o rphelin , 

W illiams le considárait com m e son fiis el 

lu i  destinaic ia m ain  de Racbel. Les jeunes 

gens é ta ien t pa rv en u s  á l’áge fixé po u r leur 

u n ió n ; m ais le m alheur des temps l'avail 

fait d ifferer, e t cela, d u  consen lem ent de 

tous tro is , ju s q u ’á u n e  ('poque oü les joies 

de la  famille n e  sera ien t p ius une  insulte  

a u  u iailieur general.

La pe rs tcu tio n  co n tre  le parti royaliste 

avait redoublé . Les p lus nobles familles 

perdaien t leu r  ch ef ou  leu r  bérilier .  C ha ­

q u é  jo u r  des visites violaient le sanc tua irc  

dom estique, sans au tre  p ré le x te q u ’n n  sim­

ple soupfoii. L o rsq u ’oii d écouvra it  un  

royaliste, il y  avait pe ine  de  m o rt  po u r  qu i 

lui d o n a a it  asile. C ependan t la p e u r  de  

l’échafaud n ’em péchait jam ais de  nobles 

cccurs d e  se  dévouer á ia  cause q u ’ils 

avaien t em brassée, et des aetes nom breux  

d 'u n e  subUme gcnérosité  o n t  signalé cette 

époque.

(1) O n  a p p c i u i t  t í t e s - T o n d e s  U $  r é p u b l k a i n s ,  

le s  p r o t c s i a n i s ,  p a t e e  q n ' i l s  a v a i e n t  le s  c b c v e u x  

c u u p é i  t i é s - p r é s  d e  l a  t é i e ;  e t  ca v a l ie n  lea 

p a r i i s a n s  d u  coi,  le$ c a t h o l i q u e s .

U n soir, d a n s  u n e  piece recu lée  d e  la 

m aison d u  sc u lp te u r ,  une  vieille s e n a n te  

venait d ’a p p o rte r  successivem ent to u t  ce 

q u i  é ta it nécessaire au  repas d u  soir. R a ­

cbel exam ina s’il n e  m auqua it  r ie n  su r 

1.1 lable, e t  d 'u n  s igne  congédia  la servante , 

q u i  se  re tira  avec u n e  répugnance  visible. 

W illiam s alia pousser le v e rro u , p u is t ira n t  

u n  poincon d e  sa pocbe, il s’approcba d 'u n  

g ran d  cadre  d o n t  il pressa la ra inu re . Ce 

cadre  glissa su r  u n e  coulisse e t  Liissa voir 

u n e  cach ette  d ’en v iron  v in g t pieds carrés. 

Lfi p lafond , assez é le v é , s ’arroiidissait en  

co u p o le , e t  la dispusition in té r ieu re  in d i-  

qu a it  u n e  chapeile constru ite  vraiseinbla- 

b le inen t i  I’époque  d e  la ré fo rm ation  e t 

dan s  le b u t  eviden t d ’y cé lcb re r  en  secret 

les rites  alors proscrits .

S u r  u n  l i td e  repos é ta it é ien d u  u n  je u n e  

bom m e d ’en v iro n  tren te  ans. Sa figure 

pále e l  am aigrie  annoncait q u ’il venait 

d 'é cb ap p er  q u e lq u e  m aladie cruelle. A 

l ’aspect de ses v isiteurs, il se  leva avec 

e í ío r t ;  W'illiams lu i olTrit le  seeours de  son 

b ras, e t  1’am ena  d o u cem en t á  ta table de 

famille. R acbel e t  Jam us lu i p re p a ré rcn t  

u n  ía u le u il ;  lis s’em presseren t auprés de 

lui, a tten tifs b¡ ses m o indres désirs.

« L 'ap p é t i tv o u s  revient-il u n  peu , m i- 

lo rd ?  lui d i t  W illiams, i ín c o re  quelques 

se m a in e s , e t  vous au rez  d e  bounes nou- 

velles í  envoyer e n  F ran ce .

—  II m e  sem ble  q u e  j e  su is beaucoup 

mitíux, rép o n d it  I e tra n g e r ,  e l  po u rra is  moi- 

m cm e é tre  m o n  luessager.

—  N on, m ilord , le m o m en t se ra it  mal 

c lio is i: les es|iions de t ro m w e ll  n ’o n t  pas 

p e rd u  vos trac e s ;  il y a  á  pe ine  b u it  jo u rs  

q u e  cettc  m aison a é té  v is i té e , e t  to u t le 

q u a r t ie r  e st encore  soum is á  de  sévéres 

i 'ecbercbes. P o in t  d 'in ip ru d e n c e !  Songez 

q u e  la m o indre  d ém arcb e  p eu t vous per- 

d re ,  e t  en tra in e r  avec vous m es en fan ts  ct 

moi.

—  J e  n 'i iis is te ,  W illiam s, q u e  d an s  la 

c ra iiite  de  vous com prom ettrc , car  to u t 

est ü n i  po u r  m ui. Le ro í est m o r t,  j e  n 'a i
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pu Ic sauver et n ’ai p u  m o u r ir  p rés  de  lui.

—  Le ro i est m o r t ,  rep ril  Eachel d ’une 

voix grave e t  d o u c e ,  m ais la re in e !  mais 

ses en fan ts ,  m y lo rd ,  doivpnt-ils su b ir  les 

conséquences de  T o t re  découragem ent ? ne  

devez-vous pas vivre po iir  les re jo in d re  e t 

v d l ie r  á leu rconservation?

—  La re ine  a pr6s d 'eü e  des servíteiirs 

q u i  o n t  í t é  p lus t iem eu x  q u e  m ol dans 

leurs  e n tre p r ise s ; la re in e  n e  c o u rt plus 

aucun  danger.

—  E h  b i i n , m i lo r d , il re s te  u n  vaste 

cham p ouvert íi vo ire  d é v n u e m e n t : com- 

battez les ennem is de  la cause q u e  vous 

avez erabi-assée, e t  p ríp iirez  h i’b é r il ie r  de 

Cliailes I "  le  chemiii de  son tr t i te .

—  T u  oublies, m ou e n fa n t ,  rcp rit  

W iiliam s, q u e  celui auquel l u  adresses de  

si belles exiiortations ii’a pas en co re  la 

forcé de te ii ir  son é p é e ; q u e ,  sans m on 

b r a s ,  il lu i  se ra it  d iflld ie  de  so rtir  e t de 

r e n tr e r  daiis l'asile q u ’i! lia-bite en  ce e do-  

m en t.  N e Técoutez pas, m ilord , R acbel s ’a- 

b a n d o n n e  tro p  á ses pensées gén éreu ses ; 

elle do it  se  souvenir que  ces im pulsions 

o n t  le u r  danger, q u e  son acte de  dévoue- 

tn en t  le  jo u r  de  la m ort d u  ro i au ra i t  pu 

am en e r  la m ienne.

—  Cela est tro p  vrai, i ro n  bon p é r e ;  

et ceppiidant le  m ouTcinent qu i m ’a po r­

tée  h d o n n e r  á no lre  rnalheureux m o n a r -  

q u e  ceite  llour, de rn icre  preuve d ’aniour 

et de  respect, a í t é  p lus fort q u e  m a vo- 

lo iité , plus prompti]UC m a pensée. A p ré - 

se n t  q u e  j ’en  com prenda le  d an g er ,  j e  ne 

saurais encore  m ’e n  repen tir.

— ássez, je u n e  filie 1 si vous aspircz aiix 

palm es d u  martyi-e, a liendez  q u e  volre 

vieux pére  n ’a it  plus besoin de vos soins et 

de vo tre  aííecdon. «

La conversation se prolongea aiiisi j u s -  

q u ’ii m in u i t ;  puis, avec les m éincs m én a -  

g em en is  e t  les iném cs précauiions, on  r a -  

m ena  le  p ro sc r it  d an s  sa cachelte.

C baque soir o n  soupait ainsi en  c o m in u n ; 

le  m alade p re n a i td e s  forces, e t  to u t faisait 

p résager la possibilité d ’assu re r sa fuite.

T ro is  seraaines a p re s ,  a I 'h eu rc  oú  ils 

avaient l’h ab itu d e  de se  r í u n i r .  B arbara 

la vieille servan te  s’acquitt-i de  son service 

avec u n e  con tra in te  telle, q u e ,  la supposan t 

m alade, R achel l ’cBgagea h aü er se  m ettre  

au  lit. Peu  de m om cnts  aprfis, u n  coup 

violent fu t  frappé it ¡a porte  d ’en trée .  

Jam es so rtit  e t  r e n tra  avec u n e  lettre  

q u ’un bom m e venait de  lui rc m e ttre  en  
g rande  háte.

" ■Williams, p ren d s  garde á to i ! Le P ro - 

te c ten r  est in s tru it  q u 'u n  royaliste est ca­

ché  d an s  ta  maison. S 'i l  fu it, il e st p e r d u ; 

s ’il reste , vous é tes pe rdus avec lui. i>

T o u s se reg ard é ren t  saisis d'elTroi. Apr*-, 

qu e lq u es  m in u te s  d e  silence. Jam es b a -  

vanca vers son o n d e  e t in i  d i t a  voix basse : 

" II faut sauver n o tre  hóle, Dicu disposera 

d e  nous selon sa voloiité. I l  e s t  de  ma 

taille, nos cbeveux so n t de  m em o co u leu r;  

q u 'i l  p ren n e  m es vO tem ents; j 'a i  encore  la 

passe de Crom weil p o u r  m on  d e rn ie r  

voyage & G uernesey , elle iui servirá. P a r -  

tez , m ilo rd , re p r i t - i l ,  en  s’adressant á l ’é- 

tranger, mais partez  su r-le -cham pi • 

W lliam s  saisit u n  p aq u e t  de m anches 

d e  p o ig n a rd ,  le  lu i r e m i t ,  puis o uvran t 

avec p récau tion  la porte  d e  la r u é ,  il r e ­

garda au  deliors. T ou t parai.ssait calm e; 

l ’í t r a n g e r  so rtit,  m archa sans pri^cipita- 

t io n ; le b rou illa rd  é ia it íp n is ; le b ru i t  de 

ses pas se lit e n te n d re  quelqne  tem ps, puis 

le tim bre  d e  la cathódrale sonna  Icn tem ent 

m inuit. Le vieux scu lp teu r ferina  l ’e n trée  

de  la chapelle e t  se  re m it  á table avec ses 

enfan ts, certa in  q u e  le danger était proche, 

mais que  le  sangfroid pnuva iti 'é lo igner.

Peu  d e  m om ents  a p ré s ,  u n e  troupe 

d ’horam es arm és frappait ru d e rae n t  íi la 

porte  d u  sc u lp te u r ;  l u i - r a í m e  o u v ri t ;  

F leelwood com m andait ces so ld a ts :

« D ’o ü  v ien t, d i t- i [  ^ 'WiHia/as, q u e  tes 

hab itudes so n t in te r ro m p u e s , et qu'íi m ¡- 

n n i t ,  tes enfants e t  to i ,  vous étes encore  

debout?

—  Ai-je ))ris l’engagem ent d e  te  ren d re

I corapte de  m a vie T rép o n d it  le vicillard, e t
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n e  puis-je d o rm ir  ou  yeiller sans p ren d re  

to n  avis ?

—  E h  b i e n ! n o u s  veillcrons aussi po u r  

te  te ñ ir  compagnie. E n fa n t s , dit-il á sa 

t ro u p e , faites-vous se rv ir  d e  la biúre ou  du 

v i n , la cave est b o nne . Hol'al h é l  vieille 

B a rb a ra ! apporte -m oi u n  c o u v e r t !»

B arbara, q u e  B achel croyait au  l i t , s ’a- 

v a n e a , p3Je , c b a n c e la m e ; elle couvrit la 

tab le  sans oser re g a rd e r  ses m a i i r e s , qu i 

c o m p rire n t  alors d ’oú venait  la  dénoncia -  

tion.

R acliel, sous p ré tex te  de  d o n n c r  des or- 

d re s i i  B arbara , p r i t  c e t íe fe m m e p a r  le b ra s  

e t   ̂u i d i t : n T u  as trah i tes m aítres , t u  t ’en  

rep en s ,  j e  le  v e is ; mais il faut les sauver, 

e t  D ieu  te  pardonnera . «

« La vieille servante  jo ig n it  les m a in s , 

leva les yeux a u  cie l, puis s’av an can t vers 

Fleetwood : « C ap ita in e , j e  t ’ai d it  q u e  je  

soupfonnais, m ais j e  nc  t ’ai r ien  affirmé.

—  A h! a h !  E li  b ien , no u s  allons vo ir! 

C o n d u is -n o u sp a r to u t. . .  e t s i  nous n e  trou- 

vons r ien ,  n o n  po igard  é c r ira  su r  ton  íro n t  

q u e  t u  as m en ti .  A tlends-ino i, W illiam s, 

ajouta-t-il e n  fe rm an t la  porte  su r  le su lp- 

t e u r  e t su r  ses enfanís.

•—  G r á c c ! capitaine , cria it la m alheu- 

re u se ;  g rá c c ! . , .

La m aison ¡)arcourue e n  tous sens n ’of- 

í r i t  a u cu n e  trace  d u  sé jou r de  l’étranger. 

P e n d a n t  ce tem ps, AVilliams, a id éd eE ach e l 

e t  de  Jam es, faisait d isparaítre  to u t ce  qu i 

pouvait déce ler le  passagc de le u r  hCte.

L o rsq u e  Fleetwood rev in t,  il paraissait 

foi t  désappointé. « [rtauditc v ie il le ! disait- 

i l ,  j e  Tai mise & la p o n e ,  elle e st indigne

d e  se rv ir  d an s  u n e  m aison h o n n é te .......A

b o ire !  'NViliiams, s’éc r ia - t- i l  en  se m ettan t 

k table, console-m oi d u  reg re t  de  nc  t 'avoir 

pas co n d u it  en  p rison , toi e t l ’h ó te . . .  pré- 

te n d u . . .  caché dan s  ta m aiso n ...  Console- 

m oi d 'avo ir  p e rd u  l ’occasion d ’é tre  u tile  á 

la rép u b liq u e .. .

—  De to u tm o n  cffiur ! « re p r i t  en  r ian t  

W illiams.

Rachel rev in t u n  m o m e n t aprés, elle

v enait de ra ssu re r  la  repen tan te  Barbara, 

e t  lu i  avait d o n n é  la  prom esse d u  pa rdon  

de son m aitre.

Crom well m o u ru t;  les ho rreu rs  d e  la 

D ic ta tu re  firen t sen tir  p lus vivem ent la 

paisible tranqu illi té  q u i  lui succéda. Le gé- 

n í r a l  M onk vit a rr iv e r  le  m o m en t propice 

(1 l ’exécu tion  d e  ses plaiis. Ses co rrespon- 

dances avec Charles I I  n ’avaient q u e r a r e -  

m e n t  lieu  p a r  des voies o rd in a ire s ; il arri- 

vait au  ro i des  pe tites caisses d e  m anches 

de po ignards d o n t  il clioisissait les cise- 

lu re s .  II  les exam inait d an s  le  silence de 

son c a b in c t ; p u is  les modeles qu i é ta ien t 

.-icceptés revena ien t au scu lp teu r AVilliams 

po u r  en  confec tionner d 'a u tre s  su r  ces 

dessins, e t  ces m anc!ies d e  poignards re- 

to u rn a ie n t  e n  F ra n c e  p o rteu rs  d e  la cor- 

re spondance  adressée á C harles I I  p a r  ses 

sujets fidéles.

E n fin  Charles I I  r e n tr a  t r in m p h an t dans 

sa capitale, e t  co  mfime peup le  q u i  avait 

assisté á la m ort d u  p é re ,  salua le  fils de  

ses acclam ations d e  jo ie  e t  d ’araour. U n  

des p rem ie rs  soins d u  nouveau  ro i fu t de  

réh ab ilite r  la m ém oire  de  Charles I " .  II 

o rd o n n a  d e  rep lacer une  sta tue  équestre  

su r  le  in em e  em placem cn t que  celie qu i 

avait existé.

La len d em ain  de l 'o rd o n n an c e ,  on  vit 

affiché d a n s  to u s  les q u a rtie rs  de  L ondres, 

q u e  la  cérém onie  d ’inaugura tion  de  cette 

nouvelle  sta tue  a u ra i t  lieu  d an s  Li Jou rnée  

loém e. U ne  m u lti tu d e  d ’ouvriers  avaien t, ' 

p en d an t  la  n u it ,  dressé  des ch a ip en te s  su r 

la place de  Charing-Cross, sans tro p  exciter 

l ’é to n n e m e n t ;  m ais le  peuple  fu t singulié- 

re m e n t  su rp r is  lo rsq u ’il vit s’avancer su r 

d ’énorm es rou leaux  la  figure e n  bronze 

d u  d e rn ie r  ro i, m o n tée  su r  son cheval de 

bataille.

C’éta it b ien  la  m cm e , q u i ,  onze années 

auparavan t, e n  avait écé en lev íe. Les in- 

crédules, avec le u r  cou teau  e n  pocbe, se 

t ran sp o r té ren t  aux  a te lie is  d u  q u a r tie r  

S a in t-P au l ,  oü  au cu n e  trace  n ’ind iqua it  

q u ’o o  eü t eHectué récem m en tcec  im m ense
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travail. Mais daii5 u n  m u r  de la fonderie , 

u n e  large  b réch e  é ta it p ra tiquée, laissant 

découTert u n e  espéce de chapeEe d ’envi- 

ron  v ing t p ieds carrés . A u  m ilieu  de cette  

cbapelle o u  voyait la trace q u e  onze a n -  

nées d e  séjour d ’u n  m étal si p esan t avait 

im prim ée  au  so l;  Ies étais subsis tan t en> 

core  n e  laissaicnt p lus le  m o in d re  doute. 

II  d em eura  légaleraent é tabli q u e  la sta tue  

é la it le s tée  in tacte . Les d eux  m illions de  

m anches avaient é té  vendus h u n  p rix  tro p  

m édiocre  p o u r  q u ’on ¡nduisít d e  ce  fait 

l’in ten tion  d ’abuser d e  la créduJité  p u b li ­

q u e .  Les plus m écouteiits , e t  c 'é ta ien t Ies 

rép u b lica in s , ga rd é ren t ces poiguards 

córam e des trophées de  fidélité leu r

cause, Ies cavaliers com m e u n e  m arque  

d e  dévouem en t i  la len r .  P lusieurs d e  

ces m anches o n t  é té  conservés dan s  des 

cabinets de  curiosités. O n  rem arq u e  q u e  

quelques - uns so n t c reu x , pouT aat ainsi 

ren fe rm er u n e  le ítre , e t s’o u v ran t  e l  se 

refei-mant k l 'aide d ’u n  rcsso ri  habilem ent 

caché.

WillLanis é ta it Leui'eux et f i e r ; son  <eu - 

v re  avait re p r is  sa place au  g ran d  jo u r ,  

e t  C harles I I  venait d e  rem oiitc r  su r  le 

t ró n e  de son m alheureux  p b re . .. Le sculp- 

le u r  n ’avait p lus q u ’u n  di'sir, celui de  voir 

R achel dev en ir  la  fem m e de Ja m es ., .  Ce 

désir fu t  cxaucé.

M“*' L a u r e  P r c s .

LE RETOUR AU VILLAGE

L A  C R O IX  D E  P IE R R E ,

II y  a e n  B retagne u n  pe tit  village qu i 

se  trouve  s u r  la  ro u te  q iü  Ta d e  Brest 

Roscoff, e t  q u ’o n  appelle Sain t-Paul.

C e pe tit viUagc est d a n s  u n e  adm irab le  

position. I l  est je té  au  m ilieu des a rb res 

com m e u n  n i d ; il a u n e  église q u i  rivali-  

se ra it  avec la  cathédrale  de  S trasbourg  et 

d e  Chartres. Dieu e t  les hom m es o n t  fait 

p o u r  lui to u t ce q u ’ils o n t  p u . Ajoutez á 

cela que  l ’idée q u ’on  est e n  B r e t ^ n e  aug­

m en te  de  beaucoup  le  ch a rm e  e t  la  poésie 

d u  site. Les pays h istoriques o n t  s u r  les 

au tres  c e t  avantagc q u e ,  q u a n d  m ém e la 

n a tu re  n ’a r ien  fait p o u r  eux , ils so n t ce- 

p en d an t  rem arquab les, c t q u e ,  si petite 

q u e  soit la concession q u ’elle leu r  a it  faite, 

i ls  dev iennen t to u t d e  suite  curieux  á voir, 

e t  so n t é te rne llem en t vis'tés.

S i ,  a u  mois de sep tem bre  1 8 3 9 ,  ii 

r h e u r e  o ü  la n u i t  c o m m e n c e ,  vous aviez 

p r is  !e p e ti t  s rn t ie r  q u i  se  trouve  á  l 'ouest 

d e  S a in t-P a u l  c t  qu i sem ble devoir m en e r  

a  W orlaix, d ’ab o rd  vous auricz  s u i \ i  un  

sen tie r  c h a rm a n t ,  m élancolique córam e la 

réTerie , frais e t  o rabreux  com m e un val de  

N orraandie , puis vous auriez  vu  passer á 

c6té  de vous u n  paysan gros e t  gaillard, 

v c tu  d ’u n e  veste et d ’u n e  culytte  de  toile, 

chaussc d e  gu é tres  longue.', couvert d 'u n  

chapean  á  larges bords, p o r ian t  cnfin le 

costum c trad ilionne l de  la B retagne, m a r -  

chan t a  g ran d s  pas, te n a n t  u n e  lai-ge faux 

e t  c h an ta n t  i  tue-té te  ce  re fra in  bien 

c o n u u :

suis natií du Finislóre;
A Saint-Paul je  r t íu s  le jour.
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J I o n  p a y s  e s l  1’ p l u s  b e a u  d e  la  ie r r e ,

M oii  c lo c h o r  1’ p l u s  b e a u  d ’a l u o to u r .

Aus&i j '  r a i m ú i í  

E l  j '  l ’a d m ir a i s ,

E t  ( u u s  I c s j o u r s q u ’ D i e u  fa í s a i t ,

J ’ m e  d i s a i s ........

Q u '  j ’a i m e  it ia  b r u j é r e  

E h  Dion c lo c l i e r  á  j o u r  1

E t t o u t  c n c h a n ta n t ,  ce paysan in te r ro -  

geait d u  reg ard  les massifs au p rés  desquels 

il passa it, córam e si sa  voix c ú t  d ü  íaire 

so i l ir  q u e lq u e  chose ou q u e lq u ’u n  d e  ces 

massiís.

P u is , voyant q u e  r ie n  n e  répondaic á sa 

voix, il r e p r i t :

M n is  q u a n d  o q  m '  d i t  q u e  p o u r  l a  g u e r r e  

I I  f a l b i t  q u i t l c r  11) 0$ a m o u r s ,

M a  m é l a i r í e  e t  m o a  vieus: p é r e ,

£ l  p a r t i r  a u  son  d e s  t a m b o u r s ,

D a m '  j ’ l e u r  d i s  n c t  :

A h !  j ’ n ’e n i e n d i  g u e t  I [ t e n d s g u e t !  

A.b ! j ’ n ’cn tC D ds  g u e t !  j '  n ' c n i e n d s g u e i l  j ’ n ’e n -  

J ' a i i n e  n i i e u x m a  b r u j c r e  

E l  m o u  e l o c b c r  ú  j o u t  I

A pciue  avait-ilpi'o iioncé le  d e rn ie r 'm u t  

d u  d e r n ie r v e r s .q u 'u u  s tíllem eut se Cl eu - 

le iid re  a u p r ts  de  lu í,  e t  q u 'c n  l’enie iidant, 

il s’a rré ta  et se  m il k sifllcr i  son  tour. 

c< Esl-cc  lol, Kadecj'í d i t  u u e  v o ix . ,

—  O ai. O ü es-tu?

—  Derriéce les broussaiiles. P u is - je  m e 

m o n ire r?

—  O u i ;  il n ’y a p o rso n n e  su r  la  ro u le .»  

Aloi's u a  je u n e  ho inm e  v é tu  com m e

K adec  ¿ca ria  les b rauclies e t  ten d it  la  

m aiu  au  paysan.

« ' f u  as ton  m an te au ?  lu i  d it  celui-cL

—  O u i!

—  T re s -b ie n ; rabats to n  cbapeau  su r 

tes  j’c u x , je t t c  ton  m anteau  su r tes  cpau- 

Ics, e t  u c  crains r i e u ,  p e rso n n e  ne te  r e -  

conuaitra .

—  I l  n 'y  a r ien  de nouveau á  Sa in t-  

Pau l?

—  R ien . T u  dois avoir [aim ?

—  PassableraenL

—  H á te - to i : K e tte  e t  ta  m ére  t ’a tte n -  

de iit  po u r souper.

—  Q ue l ’a d i t  K ette?

—  Elle m ’a d it  se u le m e n t : Consin K a ­

dec, allez déÜTrcrYvon.

—  Avait-clle l ’a ir  tris te?

—  U n peu.
—  C 'cst a ins i depuis quelques jours. 

Sa is-tu  d ’oíi lui v ien t ce tte  tristesse?

—  Ma foi, n o n ; t u  le  sauras p lus facile- 

in e n t  q u e  rooi, lol, son  fiancé. Alions, dé-  

péche-toi. La luiie va se lever. TSclic de 

i 'c iitrer a u  village avan t q u e  d am e  Phcebé 

n ’écarte  ses r id eau x , com m e d isen t ceux 

q u i n e  p a rlen l pas com m e to u t  le m o n d e .»

Yvon je ta  son  m aiiteau  su r  ses épaules, 

rabaitit  son cbapeau  su r  ses yeux, e t  aprés 

avoir se r ré  la  m ain  d e  son com pagnon , il 

lu i d i t :
X J e  te  verrai d e m a iu , n ’e s t-ce  pas?

—  D em ain , de  b o n n c  h e u r e ; mais sois 

p r u d e n t !

—  Ne cra ins r ie n  p o u r m o i . »

Yvon et K ad ec  se  sép a ré ren t.

L e  p rem ie r  suivit e n  silence le  ch em in  

d e  Sa in t-P au l, le  second e n to n n a  son tro i- 

siém c couplet, e t b ien to t  sa  voix se perdit 

dan s  l'espace.

Vingt m in u ie s  aprés, Y v o n frap p ait  k la 

porle  d ’uiie  ch au m iére  qu i se  t ro u v ail  e l 

q u i  se  tfoüve  encore  ci u n e  portée  de  fusil 

des p rem ie res  uiaisons d u  village.

II Q u i e sl l á ?  dem anda  u n e  voix avan t 

d ’ouvrir.

—  Moi, m e r e , » rép o n d it  Y v o n e n d o n -  

n a n t  á sa voix u q c  iiitonation  qu i devait l e ' 

faire i 'ecoiinaítre.

La porle  s ’ouvrit,  c t  le je u n e  h o m m e se 

trouva devau t u n e  vitilie  fem m e q u i  s 'écria  

e n  le  v o y a u i :

« E u tre  v ite , c b e r  en íau t.  O u  ne l ’a  pas 

v u ?

—  N o n . m a  m ére.

—  T u  e n  es b ien  su r  ?

—  Sois tranqu ille , »

La vieille fem m e referm a ia porle  apríss 

avoir re g a rd é  á  d ro i te  e t  k gauche d e  la 

ro u le  si q u e lq u 'u a  avait vu e ii lre r  son 

fils ...  mais la  ru u te  é la it déserle .

Ayuntamiento de Madrid



I.a salle dans laquelle  Tenait d 'e n tre r  

Yvon était u n e  d e  ces salles basses d écrkes  

si so u v e n t , c a r re lé e s , U m b rissées , avec 

u n e  g ran d e  cbem inéc  dans laquelle  on  

p e u t  te ñ ir  d e b o u t,  e t  oil b rü la it  li cen e  

beure  une  énorm e  falourde q u i  flambait 

avec d e  Joyeux c raquem en ts .

U n e  je u n e  filie était assise au p rés  de 

cette  cheu tinée  e t  paraissait plongée dans 

u n e  profunde i fiverie, ci en  ju g e r  d u  inoins 

par sa p o se ;  car  elle avait ses coudes su r 

ses g e n o n x  e t  sa téte  d an s  ses m ains.

E b  b i e n ,  K e t te ,  lu  n e  tne dis r íe n ?  

fit )e je u n e  h o m m e e u  s 'ap p ro ch an t 

d ’elle.

—  Ah 1 c’est vous, m on cousin , rápoiv- 

d i t  c e lle -c i , j e  n e  vous avais pas en ten d u  

e n t r e r . «

E t  e n  d isant cela elle levait su r  le nou- 

Teau ven u  d e  g rands yeux noirs t |u i  alTec- 

ta ien t r in d illé ren ce . Cetle  je u n e  filie était 

belle  d ’tm e  beau té  G é re e t  originaie. Son 

t e in t  était b r u n ,  ses d en ts  é ta ieiit blancbes, 

ses cheveux notrs. E lie  é ta it vStue simple- 

m en t, mais avec tou te  la coquetterie  d e  la 

simplicité. Com m e l ’avait d it K a d e c ,  elle 

seroblait triste.

Y v o n , en  en te n d a n t  la  réponse  q u ’elle 

lu i  fit, a liacha  su r  elle u n  reg ard  in q u ie t .

« C’est aÍDsi q u e  tu  m e reguis, c o u s in e ; 

ce n 'e s t  pas b ien  !

—  Vousdevez avoir faiin, Y von, j e  vais 

vous doniie r ii souper, ou  p lu tó t a ider ma 

ta n te  á vous p ré p a re r  votre repas, car  cLe 

a  déjá  fait la m oitié de  l ’ouvrage.

—  G’est iiiu ti le ;  j e  ne  m angerai pas.

—  Pourquo i?  dem anda  la m ére .

—  Pa rce  q u e  j e  n ’ai pas fa im , n r é p o n -  

d it  le je u i ie h o im n e  avec h u m e u r  e t e n  je-  

t a n t  au  bouC d e  la salle son  cbapeau  e t  son 

m antean .

La m ére  s’arré ta  au  m iü e u  d e  ses p ré -  

paratifs.

° Moi q u i  t ’av ab  préparé  u n  si b o n  pe- 

t it  souper, d it-e lle , e t  q u i  comptais le  par- 

tager avec to¡ ?

—  Je  vous rem erc ie , m a m ére. D ites i

K e tte  de  m e  m ieux recevoir q u a n d  elle 

voudra  q u e j e  m ange.

—  K e tte  est  u n e  en fan t, re p r it  la vieiüe 

f e m m e , q u i  n e  sait pas ce q u ’elle fait. 

Voyons, vietis t 'asscoir á cóté  d e  m oi, m on 

garcon . Apr^s la jo u r n íe  q u e  tu  as passée, 

tu  dois avoir besoin d ’u n  bon  repas e t  d ’un 

bon lit. Dépéche-toi do n e  d e  m aiiger afin 

d e  p o u v c ir  d o r m i r . »

Y von p r it  u n  escabeau e t v in t se  m ettre  

S la b le ;  mais il é ta it facile de  v o i rq u e  c’é- 

ta it  p lu tó t p o u r  faire plaisir i  sa m ére  e t 

év ite r  u n e  discussion que  p o u r  p ren -  

d re  la  n o u r r i tu re  qu 'e lle  lu i  o d ra it ,  car  il 

appuya ses coudes su r  la table e t  toueba i  

p e in e  i  ce  q u e  sa m ére  lui servit.

(I A quelie  h e u re  repartiras-tu  dem ain?  

d em an d a  la m ére  d 'Y von  á son fiis.

—  A vant le jou r.

—  O ü passeras-tu  la jo u rn é e ?

—  O ü  j e l ’a i'passée  au jou rd 'hu i.

—  ‘D u reste , lu  n ’as plus q u e  patience k 

p ren d re .  Dans deu x  ou Iro is jou i;^ , tout 

se ra  f in i , e t  tu  p o u rra s  l ib rem en t reven ir  

h la m aison. Soupcs-tu , K ette?

—  Non, m a tante. »

A la f in d e c e  repas, assez tr is te ,  cbacun  se 

s é p a r a ; la m ére  aprés  nvoir embrassé son 

fiis, la cousine aprés avoir fro idem ent dit 

bonso ir  b son  cousin . Les dcu x  femmes 

p r i r e n t  u n  escalier de  bois e t  r e n lré re n t  

ch acu n e  d an s  leu r  cham bre. Yvon traversa 

u n e  c o u r  au  bout de  laquelle il ouvrit u n e  

p o rte , q u i  était celle de  la p ifce  oü  il d e -  

vait coucher.

Mais au  lieu de p re p á r e  d u  repos com m e 

sa m ére  le lui avait conse illé , le je u n e  

b o m m e  s'assit d 'ab o rd  s u r  son l i t ,  puis il 

se p ro m en a  á  g rands pas. Il semblait en  

p ro ie  & u n e  g rande  in q u ié tu d e ,  e t de  lemps 

e n  tem ps il m u rm u ra it  des paroles sans 

su h e .  l l  e n  était la d e  son m onologue et 

de  son  agitalion, q u an d  u n  v io len tcu u p  de 

v e n to u v r i t  sa p o r te ,  q u ’il n ’avait pas b ien  

ferm ée, c t  é te ignit sa  lam pe. Walgré lui, 

Y von poussa u n  c r i ;  e l  si que lqu’u n  eü t
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en'.nndu ce  c ri,  U se fú t d i t : Cet hom m e 

n 'e s t  pas brave.

E n  elTet, le  je u n e  B re tón  se m it  á c h e r -  

c h e r  k tátons sa lampe é te in te , son  cícur 

batta it avec violence, il re ten a it  sa  respira- 

ü o n ,  e t i l  ótait, enC n, dans c e t  é m o ü j c t t e  

u n e  p e u r  instantanéc.

Q u an d  il e u t  trouvé  ce  q u ’il cherchait, 

il traversa  la  co u r afm d ’aller ra llu iner sa 

lam pe a u  foyer de la salle oíi il avait soupé.

Q ua iid  il l en tra  d an s  cette  salle, il y v it  

de  la lum iére , e t  il y e n le n d it  d u  b ru i t .  11 

hésila  s’il en tre ra it .  E n fm  il hasarda un 

ccil, c t  ap er^u t K e t te  q u i  íaisait u n  p a -  

q u e t  e t  q u i  d e  tcm ps e n  tem ps essuyait 

u n e  larm e.

I Q ue  faites-vous I k , K e tte  ? ’ d it- i l  en 

e n t r a n t
La je u n e  filie tressaillit á  ce  b ru i t  auquel 

elle n e  s’a ttendait  p a s ,  e t  reg a rd an t son 

cousin , elle luí d i t :

II Voas le Yoyez, Yvon, j e  fais m o n  pa- 

quet.

—  Vous partez?

—  Oui.

— ' Q u an d  ?

—  Demain,

—  E t oíi allez-TOus?

—  O ü Dieu v o n d ra  m e m ener.

—  C oram ent! v o u sq u i t te z la  cbaum iére  

po u r  tou jou rs  ?

■—  O ui, po u r  to u jours .

—  C’est u n e  plaisanterie  que  vous faites 

o u  u n  r5ve q u e  j e  fais.

—  D u  to u t, m on cousin , y o u s  6tes b ien  

éveillé, e t j e  n e  plaisante pas. »

Le je u n e  h o m m e seml)la a tte rré .

n M aisd 'o ú  vous vient cctte  résofution ? 

rep rít- ii.  E s t-ce  cela q u e  vous m ’aviez p ro ­

m is ,  ou  avez-vous oublié vos serm cnts?  

co n tin u a  Yvon e n  déposant sa lam pe su r 

la  tab le  e t  en  s’approchan t d e  sa cousine. 

K e tte ,  n e  te  rappelles-tu  pas q u e  nous som- 

m es fiancés e t q u e  m on b o n h e u r  dépcnd  

d e  no tre  m ariage?

—  Y v o n , rép liqua  la je u n e  filie anee

calme e l  d ign ité , q u ’avez-vous fait aujour* 

d ’h u i?

—  J ’ai passé la jo u rn é e  dans le  bois 

Toisin.

—  C herché  et caché com m e u n  voleur. »

Yvon pSlit.

" E l p o u rq u o i ,  v ous, u n  h o m m e ,  vous 

cachiez-vous a insi?

—  T u  le sais b ien , K e tte ,  parce  q u e  je  

n e  veux pas su ivre  m on régim ent.

—  E t  p o u rq u o i  n c  voulez-vous pas 

p a r tir  ?

—  P a rc e  q u e  je  souffrirais tro p  de vous 

q u i tte r ,  m a m J re  e t  toi.

—  V ous m en tez , m o n  cousin. Vous ne  

voulcz pas p a r tir  p a rce  que  vous avez 

p e u r ,  e t  moi je  pa rs  parce  q u e  je  n e  veux 

pas d 'u n  po ltro n  p o u r  m ari. »

Yvon c o u rb a  la  te te  c t  n c  rép o n d ii  rien .

a Mon co u sin ,  c o n tin u a  ¡a je u n e  filie, 

q u a n d  on v eu t é tre  h eu reu x  en  m énage, 

il faut n o n -seu lem en t é tre  a im é de la 

fem m e q u ’on épouse, m ais il faut e n  é tre  

respecté . II f a u t lu i  d o n n e r  l’exem ple d é la  

fo rcc  e t  d u  courage , p o u r  q u ’aux  jo u r s  de 

l 'ép reu v e  e t  d e  l ’adversité  ce t  exem ple la 

fasse forte e t  persévéran te . P o u r  é tre  heu- 

re u x , il fau t n ’a\'o ir n i  c ra in te  n i  rem ords 

dan s  la c o n sc ie n ce , e t  si j e  vous épousais 

m a in te n a n t , n o u s  se rtons  m a lh e u re u x ; 

c’est  p o u r  év ite r  cela q u e  j e  pars, »

L e  B re tón  balbutia  que lques mots.

<i L ’b o m m e ,  re p r i t  K e t te  d ’u n e  voix 

fe rm e, q u i  n ’a pas rem pli ses devoirs de 

citoyen envers  la patrie  n e  rem p lira  pas 

ses devoirs d ’époux  envers sa fem m e, de 

pére  envers  ses enfants. J e  vous aimais, 

Y von, mais j e  vous a im ais brave, noble e t 

g énéreux , parce  q u e j e  sen tá is e n  m oi des 

instinctsparcils. J ’a im a is Y \o n ta n tq u ’Yvon 

se  m o n tra l t  e n  p le in  soleil c t  chaiita it en 

plein  a i r ;  m ais j e  n ’a im e p as  l’Yvon q u is e  

cache t o u t l e jo u r ,  q u i  trem ble  au  b ru i t  des 

fusils, e t q u i  n e  r e n tr e  q u ’k la n u i t  com m e 

u n  la rro n . Voiiá pourquoi j ’étais tris te  á 

vo tre  r e to u r ,  voilá po u rq u o i j e  n e  serai 

p lus ici demain.
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—  R ester  h a i t  aus séparé de  m a m ére 

e t  de  to i,  K e tte , c’est impossible.

—  Aiiisi, vou:j aíinez m icux  n e  plus m e 

revo ir  d u  to u t ?

—  T u  nc partiras p a s ;  n ’est-ce  p a s ,  

K e t te  7

—  J e  parlira i des q u e  l e j o u r  se lévera.

—  Q ue  vais-je deven if ,  m on D ieu? »

E t  le j e u n e h o m m e ,  p re n a u t  sa t6 te d a n s

ses m ains, p leura it abondammenc.

<i Votre sang b re lon  n e  vous d it done 

r íen  ? re p r it  ja jeu i ie  filie avec entiiousiasme. 

C om m ent!  q u a u d  lous vos amis d ’enfance 

p a r ie n t  le  sac su r  le dos e t  le fusil au bras, 

vous, vous avez le  courage d e  vous cacher 

e t  do  les laisser p a r tir  seuls, e t  vous voulez 

q u e  je  vous respecte  et q u e  j e  vous aime ? 

J e  suis la  filie d ’uii B re tón  q u i  est m ort 

p o u r  son pays, e t j e  n ’épouscrai jam ais  u n  

h o m m e q u i  aura  dése ité  ses d ra p ea u i.  Son- 

gez do n e  & l’aveiiir, Yvon, co n tin u a  la 

je u n e  Cile en  adoucissant sa voix e t  en  r e -  

d ev en an t femme. Songez d one  au  plaisir 

e t  á la gloire q u ’il y a k  pouvoir se d ire  

q u ’on  a fait son d ev o ir ,  e t q u ’o n  n ’a r íen  

á  se  re p ro ch e n  O n reste  h u i t  ans lo in  du  

pays, c ’est  v ra i;  m aisauss i,  q u a n d  o n r e -  

í i e u t ,  to u t le pays va i» votre r e n c o n t r e ;  le 

so i r .a s s i s a u tü u rd u  foyer, les femines et les 

en fan ts  éco u ien t les récils  d u  soldat re -  

T enu : oii a d e  nobles b lessures, mais oii 

p o r te  dan s  la po ilr ina  u n e  conscieiice p u ré  

e t  su r  le  co3ur u n e  croix gagnée. O a  est 

env ié , fier, beu reux . O n est respecté  de  ses 

eníi^nts, adm iré  d e  ses cam arades, aimé de 

tous.

■—  líL si Ton n e  rev ien t pas, K e t te ?  

m u rm u ra  Yvon.

—  E h  b io n , si l ’on  n e  rev ien t p a s , on  

m c u r t  e n  p ensan t S ceux q u e  l’o n  a im e et 

auxquels u n  jo u r  Dieu vous réun it.  C om - 

m e n t  perm ettez-vous q u ’u n e  fem m e vous 

dise d e  pareilles choses? J ’e n  rougis de 

L onte . T en ez , Y von, vous fiuirez mal.

—  Q ue vüulez-vous d iré  ̂

—  Je  veux d i ie  q u ’u n  jo u r  vous serez 

r e c o n n u , a rré té  comino r é f ra c ta i re , fu -

sillé, e t  q u e  personne  n e  vous reg re tte ra , 

c ar  p e rso n n e  n e  reg re tte  le s c a u i 's  laches. 

Au lieu de cela, si vous partez, Y von, si 

vous vous ren d ez  d igne  d e  vo tre  nom  de 

B re tón , si vous avezconfiance en  Dicu, nous 

le p rierons tan t ,  vo ire  m í r e  e t  m oi, qu 'ii  

vous protégei'a, e t  q u e  vous rev iendrez , qui 

sait?  pcu t-e tre  p lus tó t que  vous n e  pensez. 

Alors v o u sp o u rrez  l e v e r b a u t la  tSle, e t j e  

vous épouserai e n  sourian t, e t  devant to u t 

le  m onde. Q u an d  la  na tu re  n ’a pas m is 

d an s  le  cceur d e  l ’hom m e les noÍ)ies en - 

thousiasmes e t  tous les courages, Ies senti- 

m en ts  q u ’elle lui a refusés doivont lui ve­

n i r  de  la  fem m e q u ’il a choisie. Vous 

m ’aim ez, Yvon, j e  le  crois, j ’e n  suis ce r-  

t a in e ; mais vous m ’aim erez b ien  davantage 

q u an d  j 'a u ra i  fait d e  vous u n  hom m e fort, 

e t d e  n o tre  m ariage u n e  récom pense. 

Voyons, Y von, réfléchissez. Vous n e v o u -  

d riez  pas d ’u n e  fem m e i  qu i vous auriez 

quelqtic  cliose á r e p ro c h e r : vous ne  pouvez 

pas non  plus vouloir d ’u n e  íem m e q u i  a u -  

ra it  u n  reproclie  ¡x vous faire. P rom etiez-  

m oi, con tinua  la  je u n e  filie e n  faisant sa 

voix plus douce  p o u r  n c  pas tro p  b ru sq u er 

cette  n a tu re  ta rd iv e ,  prom ettez-m oi que  

deraa in  vous partirez , q u e  vous irez  rejoin- 

d re  vos c am a ra d e s , vo tre  d ra p e a u , q u e  

vous ferez vo tre  devoir de  so ld a t , ce qu i 

m e  sera  u n e  garanlie  p o u r  l ’avcn ir  c t  une  

p reuve  de vo tre  alTection. Vous ve rrez  avec 

quelle  jo ie  vous m e tendrez  la ra.iin a u  re -  

to u r  e t  com bien  vous serez fier de  moi. 

P e n d a n t  ce  tcm ps, j e  so ignerai b ien  votre 

m é r e , nous causerons d e  vous toute la 

jo u rn ée .  D ieu vous la g a rdera  d e  longues 

années en co re  a p r is  vo tre  re tour. Vous 

nous écrirez. Nous Urons vos le ttres á nos 

am is, le soir j vous nous apprendrez  vos ex- 

p lo its ,  vos batailles, vos victoires. Vous 

nous fe rez  le  récit de  vos b iv o u acs , vous 

no u s  ferez p a rt  de vo tre  avancem ent. Nous 

r iro n s  e t  no u s  p leurerons e n  lisant tout 

cela. P u is  u n  jo u r  K ad ecv ien d ra  nous d ire  

q u e  vous r e v e n e z ; vous porterez  u n  bel 

u n ifo rm e ;  vous serez officier, p eu t-é tre ;
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v o u s  aurez  ob tenu  u n  congé p o u r  ven ir 

m ’épouser. Nous pa itiro iis  avcc votre m ere  

p o u r  la ville o ü  vous s e re i  e n  garnisoii.

Les fe m m e se n y ie ro n tm o ii  m ari,  e t  je  vous 

a im erai ta n t  q u e  lou^j Ies tiomraes souhaite- 

ro u t  d 'avo ir u n e  fem m e co ium e moi. 

V o y o n s , a io i ,  est-ce d é c id é ,  partirez- 

TOUS?»

Y von, les larm es aux yeux, se leva satvs 

r ien  d i r e .  Mais il est ra re , si basse q u e  so it 

sa n a tu re ,  q u ’u n  liom m e n e  so it pas p ré t  

á  ía ire  q ue lque  cliosc d e  géiié reux  q u a n  d 

il lu i  v ien t  des larmes.

u Eb b ien ?  con iinua  K e t tc  e n  p r e n a n t  

la m a ia  d e  son couíiiu e t  e n  lu i ¡souriant.

—  E h  b ien  1 rép o n d it  le je u n e  bom m e, 

j e  feral to u t  ce  q u e  vous voudrez, K eite . •

L a  je u n e  ñlie p o u s ^ ia  u n  crí  de  jo ie ,

« Vous m e  le  p rom ettez?  dit-elle.

—  J e  vous le  prom eis.

—  É coutez, Yvon, vous sarez  com bien 

so n t solenneis les serm eiits  des Breions.

Veuez avec luoi. A u  d c lo u r  d e  la  ro u te ,  11 

y a u n e  croix d e  piei're  devan t laquelle je  

m e  suis agenouiilée b ien  suuvent, e t ou 

j ’ai p r ié  p o u r  m on  pére. Nous íeroiis en  

face d e  cetle  croix. n o tre  double  sei ru e n t : 

vous, celu i de  p a r tir  e t  d e  combiittre vail- 

lam u ien t p u u r  vo ire  p ay s; m ui, celui de  

vous a ite iid re  e t  d ’é ire  vo tre  fem nie  k 

votre re tou r.

—  Vous le voulez abso ium eut, K e ite  ? 

d i t  le  je u n c  iium m e q u í  re tom ba it  m alg ré  

lui d an s  ses  iiisiincts pi'emiers e t  q u i  hési- 

ta it  enco re  u n  peu .

—  O ui, m un am i, j e l e v e u x . «

Les deux je u n e s  gens so r t i re n t  d e  la

chaum iére , e t á  la lu e u r  d e  la lu n e  qui 

écluirait le cb em in , ils se  re n d irc n t  ii la 

croix d e  p ie rre  si c o n n u e  de K elie . Lá, 

ils s’ag inou illü re rit  tu u sd e u x , et q u an d  ils 

r e v in r e n t i i s  avaien t écbangú u n  s e r u ie n t  

so lennei, s u r  lequel n i l ’u n  n i l ’a u l r e n ’eüt 

osé reven ir .

Le Ic iid tm ain , la  je u n e  fiüe se chargea 

d ’a n u o n ce i  ^ sa tan te  la nouvelle  d u  d¿* 

p a r t  de  son  fils. l a  pauvre  fem ine p leura

bcaucoup, m ais elle finit p a r  se rcn d re  

aux  b o n n es  raisons q u e  lui d o n n a  K ette , 

a l’esp6rance q u 'e lle  reverra it  u n  jo u r  son 

fils, e t  su r to u t  h la c ra in te  q u ’il ne  fú t a r -  

ré té  com m e rcfrac ta ire . C’é ta it su rtou t 

q u a n d  cette  idée lu i venait q u ’elle disait 

au  c o n s c r i t : « P a r s , m on e n f a n t , pars 

vite 1 •

L orsque  K ad ec  rev in t  le lendem ain  m a-  

t in ,  il fu t  b ien  é to n n é  d e  cette résolution 

qu i avait é té  p rise  p e n d a n t  la n u it ,  e t 

q u a n d  il accom pagna Y von avec K e tte  et 

sa m ére  ju sq u 'a u  b o u t  d u  vlllage, il ne  

songea guéres h c lian te r  son re fra in  accou- 

tum é.

Enfin Y von partit ,  e t  les deux femmes 

r e n tr é re n t  cbez elles, i 'u n e  ñ i r e ,  l’a u tre  

b ien  tris te .

A  d a te r  d e  ce  jo u r  le u r  ex istence fut 

com plé tem en t cbangée. II fallut i  K ette  

to u t le courage, e t  tou tes  la forcé d e  vo - 

lo n té  q u ’elle avait p o u r  so u te n ir  la mére 

d ’Y von, q u i ,  sans elle, fü t  m o rte  d e  déses- 

poir. C ependan t, peu  i  p e u ,  e l le s ’bab itua  

fi ce tte  abscnce. Q u e lq u es  le ttres a rriv é - 

re n ! ,  tris tes d 'abord^ puis u n  peu  plus 

ga ies;  p u is ,  co m m e le cceur se  familiarise 

avec tou t, il v in l u n  m o m en t oü  la vieille 

íem m e p ouvsit  re s te r  u n  m ois sans rece- 

voir de nouvelles de  son  fils, t a n t  elle 

avait confiance  e n  D ieu  e t  e n  K e tte , qui 

lu í  répétu it sans c e s s e :

« J e  vous assure , m a b o n n e  miVe, q u ’il 

rev ien d ra  officier, avec d e  g randes m ons- 

lacbes, u n  g ran d  sabré , u n e  g ran d e  croix 

d ’h o n n e u r ,  e t  u n  g ran d  cheva!. »

Les jo u rs ,  les sem aines, les mois, Ies 

années se  p a s s t r e n t ;  Ies le ttres d 'Y von  

é ta icn t  devenues telles q u e  K e ite  avait 

p ié d i t  qu 'e lies  dev iendra ien t. O n n ’avait 

jan ia is vu  u n  soldat si en cb an té  de faire la 

g u e rre .  11 é ta it p a r ti  p o u r  l’A frique. II 

é ta it e n tré  u n  des p rem ie rs  h C o n slan iIn e ; 

e t  u n  jo u r  o n  avait re cu  á Sa in t-l 'au l une  

le ttre  ainsi concue  :

» Mil b u n n e  m ére , j ’a i u n  g ran d  coup 

d e  sabré  dans le  beau m ilicu de  la  poi-
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t r in e ;  c ’est p o u r  ci4a q u e  j e  n e  t ’en  écris 

pas plus Joiig. Mais j e  t ’envoie, po u r  te 

CODSüIcr, u n  m orceau d u  ru b an  rouge  que  

le m aréd ia l  a  m is i  ma b u u tonn ié re , et un  

certifical d u  d i iru rg ic n  qu i assure  q u e  je  

serai gucri dan s  qu inze  jo u rs !  »

Vous devez co rop iend ie  q u e  ce t te  lettre  

fu t  accucillie á ia fois p a r  des larm cs e t  des 

cris  Joj'cux. T o u t  le  m oiule  einbrassait la 

vioiileiiiíire, q u ip lc u r a i td ’aU endrissem cnt 

e t  d ’orgueil.

» Je  l ’avais b ien  d i t ,  m ol, rép é ta i lK e tle ,  

q u ’Y íoii sera it u n  fauieax soldat.

—  Ce n ’est pas coinm e m oi, d isa it K a -  

d e c ;  e t  il se  m ctta it  cLanter :

L a  g s m e l l e  n e  m '  p r u f i t a i t  g u 6 r e ,

E l  j '  d ^ g é n é r a i s  d e  j o u r  c o  j o u r .

E d n i a r c b e n t  j '  l e s i a i s  « n  a c r ié r c ,  

M ' a t r i l a n t  á  c l i a q u e  d é l o u r .  

t i  p u i s  j '  p l e u r a i s  

E t  j '  r é p é t a i s  ;

Q u i  q u ’ a u r a i t  d i t ,  Y v o n n e t ,

Q u ’ t u  m o u r r a i s  

S a n s  r e v o i r  t a  b r u j é r e  

E l  l o o  c i o c b e r  á  j o u r  ?

E t,  su r  le  re fra in  de  la clianson de  K a -  

dec, 011 se m eila ii  íi danser, et ¡’o n  buvait 

u n  v e rre  de c id ie  po iré , e l  l 'on  m angealt 

des crépes d e  blé de  sarrasiu faites p a r  la 

m ére  d ’Yvon.

C epeudan t, six ans seu lem ent s ’élaient 

passés, e t  V \o n  avait encore  dcu x  ans i  

íaire , quaiid  u n  u ialin  K adec  r e f u t  une  

le ltre  d 'Afrique.

L e sü ir ,  a la veillée, U p r i t  u n  a ir  im por- 

tan t ,  c t  d i t :

<■ Mui, j e  sais q u c lque  cliose, m ais je  

n e  le d ira i pas.

—  Q u ’e s t-cc  q u e  tu  sa is? .. .»  dem anda 

K e tie , qu i éfait devcnuc  u n e  gi ande  belle 

filie de  v ingt-deux ans, e l  q u i  de  teinps en  

tenips s ’am usail k íaire e n rag e r  K ad ec , de 

sorle  q u e  ce  so ir-li K adec  voulait p re n -  

d re  sa  revanche.

« J e  sais q u e lq u e  chose q u i  fcrait b ien  

plaisir si Je  le d i s a is ; mais je  ne  le dirai 

pas, su r io u t  h '  mademoisellc K e tte , qu i

to u rm e n te  toujours son cousin  K adec. 

G’est q u e iq u e  cliose su r  M . Y von , car  

m a in ten an t c 'es t  u n  m onsieur, u n  m o n - 

s ieu r  p o u r  d e  vrai.

—  O h ! m o n  pe tit  K a d e c ,  r e p r i t  la 

j e u n e  filie en  le  cá linan t, oh  1 d is -m o t ce 

q u e  c ’est. n

E t  la vieille m ére  e n  d isait a u ta n t

" O u p ro ine t d e  n e  plus m e faire  de 

niche:>? dem anda  le paysan.

—  O ui.

—  O u n e  m ’accrociiera p lus des papil- 

lons en  papier au  colLet d e  m on  hab it?

—  Non.

—  O n  n e  m e m ettra  plus de  sel dans 

mo'n Yerre t

—  Non,

—  O n le  j u r e ?

—  O n  le ju r e .

—  E h  b i e n ! venez m e  le j u r e r  d em ain  

á m id i, to u te s le sd e u x ,la  tance e t  la niéce, 

su r  la croix de  p ierre  oii Yvon a j u r é  de 

parlir ,  c t  je  t o u s  conterai m a  fameuse 

nouvelle.

—  JJis-nous-la  to u t de su i ie t

—  Non ! j e  n e  puis vous la  d ire  que  

dem ain  a midi. >

Les deux fem m es fu ren t  b ien  íorcées 

de  se rc s ig n er  á a tien d re . Le silence de 

K ad ec  étail iuébranlable.

t  á in s i  c ’est  b ien  arrfité, dit-il;  demain 

á m idi il la  croix de  p ierre , j e  vous y at- 

tendrai.

—  N i'us y serons.»

T ü u te  la soii'ée la tan te  e t  la  niéce se 

d em aiid é ren t c e  q u e  K adec  pouvait avoir 

il leu r  raco n ler , e t  elles s ’en d o rm iren t,  

comuie to u jou rs , e n  p r ia n t  D ieu potir 

Yvou.

Le lendem ain  ü m idi elles se re n d ire n t  

5 la croix.

K ad ec  y é ta il d é j i  depuis que tques in -  

stants . O n e ú t  d it  q u 'i l  p a r la i tá  q u e lq u 'u n , 

e t  cependan i il é ta it seul su r  la rou te .

Q u a n d  la vieille fem m e e t  K e tte  fu ren t 

aupr5s de lu i,  11 leu r  d i t ;

« É tendez  la m ain . T rés-bien . Vous
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ju re z  de  n e  ))lus faire en rag er K ad ec?  

D i te s ; N ous le  ju ro n s  I

—  N ous k  ju rons.

—  E h  b ie n ,  fu  le  paysan e n  frappant 

d au s  ses m ains, voilk ce  q u e  j ’avais á  vous 

d ire . >
A u m em e in s ian t  u n  ollicier d e  chasseurs 

d ’Afrique sorlait de  d e r r ié re  la croix, e t  se 

p récip ita it dans les b ra s  de  sa m ére  e t  de  sa 

fiancée.
L a pauvre  vieilte fem m e faillit s’éva- 

n o u ir ,  lan t la  jo ie  q u ’elle ressen tait é tait 

g ran d e . K e tte ,  de son c6té , p leu ra it,  mais 

d e  C C S  bonnes larm es q u e  Dieu a  mises 

dans le  cceur po u r  ces m om cnts d e  jo ie .

Q u a n t  á K ad ec , il dansait.

« Ma b o n n e  m ére ,  disait Y von , me 

vo ili auprés de  to i p o u r  longteinps. Ma 

b o n n e  K e tte , m e  vo ili de re to u r  p o u r  é tre  

ton  mari,')

P u is ,  a p ré s le s  a \o i r  em brassées toutes 

d eux , il p r i t  sa fiancée sous son bras 

d ro it,  sa m ére  so u s  son  b ra s  gauche , et 

le u r  d it :
—  Je  n 'a i  vou lu  vous reToir q u e  devant 

cette  c ro ix  o ü  K e t te  m ’a fait faire  le  ser- 

m en t q u i  m e  r c n d  d igne  d e  vo u s  deux. 

M erci, K e lte  1 l’am o u r d ’u n  co;ur corcime 

le  t len  enfan te  d e  nobles sentim ents e t  de 

belles actioDS.

—  Moi, j e  Tais aller p rev en ir  le village 

de  to n  re to u r ,  d i t  K ad ec  e n  p re n an t  la va- 

lise d u  so ld a te t  en  la  m e t ta n ts u r  son dos. 

A h ! á propos, íaut*U t’appeler m on olB- 

c ie r  e t  te  d ire  vous, o u  t ’appeler Yvon 

to u t  c o u r t  e t  te  d ire  toi ?

—  Appelle-moi Yvon to u t  court. Est-ce 

q u e  j ’oublie m es anciens camar.ides e t  ma 

jeu n esse  ?

—  Alors, e n  avant le  d e rn ie r  couplet 1

s ’écria  K adec  e n  c o u ran t  su r  le  chem in 

d u  village c t  e n  c h a n t a n t :

A e‘ gnrcon-lá n 'y a rien á faira 
Qu'un boa congé, c’est le plus court,
CU r  m é d e c í D ,  car au cim’tiére 
A graod tr.iin il va cbsque jour.

A u s » i lú t  f a i t ,

Comme il dUait.
V ia ton congé; ainsi, fais ton paquet.

Va revoir la bruycre 
E l too clocher á jour.

Q uelque  ternps aprés les événem ents q u e  

no u s  %'enons d e  raco n ter , Yvon, q u i  avait 

o b tcn u  u n  congé  d e  six mois, épousait 

K e tte  d an s  cette  belle église d e  Saint-Paul 

q u e  j e  vous recom niande  si jaraais vous 

passez p a r  lá.

T o u t  le village assistait i  la  n o c e ; Kadec 

é ta it g a r ló n  d ’h o n n e u r ,  e t  t a n t  q u e  d u ra  

la cérém onie , il p le u ra ;  ce  qu i e u t  u n  

grand  inco iivén ien t, car  cliaque fois q u ’il 

voulait s ’essuyer les yeux , il m an q u a it  

de  laisser to m b er  le poéle q u ’il tcna it s u r  

l a t é tc  des m ariés.

Yvon o b tin t  six mois d e  congé d e  plus, 

et il c u t  le b o n h e u r  d e  voir v en ir  h e u re u -  

sem en t au  m o n d e  u n  gros garcon do n t 

K ad ec  fu t le  pa rra in .

A r h e u r e  o ü  notis écrivons ces lignes, 

la m ére  d ’Yvon v it  tou jours . Yvon est en  

garnison á M o rk ix ,  e t  K adec, q u i  s’est 

m arié  aussi, co n tin u é  á c h an te r  les cou ­

plets q u e  no u s  avons tra r s c r i ls ,  e l  q u i  

so n t le s se u ls  q u 'i l  a it  jam ais sus.

Il e s t inu tile  d e  d ire  q u e  bien des fois 

rofficier e t  sa fem m e on t fail des p é le ri-  

nages i  la croix de  pierre  oü  ils avaient 

prQté lc''serm ent q u ’ils o n t  si b ie n  ten u , et 

auquel ils d o i '  e n t  leu r  bonheur.

A. DUMAS, FILS.
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LA FEMME DU MONDE.

Paresscusc, onvre  ta  p au p ié re  :

C hacun  a co u ru  t r a v a iü e r ;

La fou rm i <1ans la  fourm iliére 

E t  l 'ouv rie r  dan s  Tatelier.

P o u r  réchauffer I’en fan t q u i  trem ble,

P o u r  o u v rir  le lys a rgen té,

Le S e igneur fu  lever enserable 

L 'au b e  e t la  sceur d e  cbarité .

T oi, tu  d o rs ;  o u ,  co q u ctte  e t  lasse,

Oisive et lu s tran t ton  bandeau , ,

T u  vis, devant ta  la i^ e  glace,

Comme le cygne vit tlans l ’eau.

La n u i t  t u  rena is  leste  e t  foüe,

T o i q u ’u n  souffte fcrait p í i e r :

P o u r  danser, ton  p ied  d 'Espagiiole 

Sem!)Ie avoir des m uscles d ’acier.

F ré le , sous le  tulle e t le c répe ,

T u  valses pourta ii l  to u t r h iv e r  :

Comtne u n e  aile k ton  corps de guépe.

Le plaisir te  so u iien t en  I’air.

O cceur p lus léger q u e  !a p lum e!

T o n  am o u r n ’est pas o ra g e u x ;

Avec Ies lustres 11 s ’a llum e,

E t s 'ú te in t sü 'Jv e n ^ T e c  eux.

Q u an d  r í to i le  parait,  tu  b r i l le s ;

Q u an d  on  e n ie n d  le rossigiiol,

T u  c h an te s ;  lu  coui-s aux quadrilles 

Q u an d  la pha léne  p re n d  son  vol.

Mais le  jo u r ,  b lanche, m o n te  e t  frgle,

M a W illis parait s ’aíTaiblir:

La n u i t ,  t u  danses, ó  G ise l le !

Mais le soleil te  fait p ilir .  

l E l Z l i u S  A N N Í B ,  4 °  s ñ K I E .  — VII. 1 4
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O íem m c a u  co iur d 'en fan l ,  q u e  ta  vie est fr iv o le !

T o u t en  la  co u ro n n au t,  rempUs ta  te te  folie.

P a i ie r  dentelle  e t  fleurs e st to u t ce  q u ’o n  t ’a p p r it ;

T oute  grave p c n s íe  e st par toi dédaignée :

Com me le m o u ch e io n , dan s  u n  fil d 'araignée,

D an s  u n  filct d e  gaze on p re iid  to n  je u n e  esprit.

T a  religión m ém e est pe lite-m aitresse  :

T u  vas l ’agenouiller e a  a tours d e  princesse,

E t  l ’église p o u r  toi n ’est q u ’uii salou di\ÍD,

O ü, le  livrc en  \e lo u rs ,  h l’agvafe dorée,

R em place l ’éven ta il ;  oü  Ton te  voit parée 

Com m c u n e  je u u e  sain te  e n  robe d e  satín.

E t  to n  CCEur re s te  f r o id : p o in t  d ’a rd en te  p r ié re l  

D u  m use , e t  p o in t d ’e n c e n s ! . . .  P a s d e  sa in te  lum iére,

D e  p e ti t  co in  d u  ciel q u i  se laisse entrevoir.

E t  tu  pares  ton  corps sans songer h ton  am e 

Q u i d o it  refJéter l>ieu 1 Ma pauvre  je u n e  fem m e,

P o u rq u o i  d o re r  ie cad re  e t  t e rn i r  le  m iro ir?

Mais l ’e n n u i  v ien t  ram p er  dans la  ch am b re  oü  tu  b r i l le s :

Le se rp e n t  pe rd it  É ve  e t  i ’e n n u i  p e rd  ses fiUes.

Vite u n  üv re , u n e  é tu d c . .. A s - tu  q u e lq u e  tréso r 

D’a r t , d e  sav o ir? . ..  Q u u i,  r i e n ! . . .  Soufl're, pauvre  coquelte  : 

La te te  sans penséc est com m e u n e  cassette 

Q u ’o n  it'Ou've aux  m auvais jo u r s  san s  épai'gne e t  sans or.

Approfondis les a its ,  ces sources to u jo u rs  neuves,

E t  suis leu rs  filéis d 'e au  qu i d ev iendron t des íleuves. *

Aux iivres des penseurs  ag rand is  ta  ra is o n ;

P re n d s  des p iiiceaux savan ts , émaillcs, poétiques,

Q u i sem b len t d a n s  tes  m a in s  des bagueties m a g iq u e s :

Sois re in e  dans les bals, sois f6e k la  maison.

T o n  éventail p o u r  scep tre , alors v iens dans nos íétes 

A doucir k s  lions, p ro tég e r  les poetes.

Nos cbevaliers n ’o n t  plus n i l 'am o u r n i  la  f o i :

La Bourse, oü  le  veau d 'o r  i u i t s o u i  les co lonnades, 

Nouvelle T erre -S a in te , e s t le  b u t  des cro isades;

E t  c 'es t  au lansquenet q u e  s ’ouvre  le  tourno i.

O n  préfére  aux  soupirs la cravaclie sifflante.

L e cheval q u i  h e n n i t  a u  poete q u i  chante ,

Ayuntamiento de Madrid



Le fougueux steeple-chase k T am our tou t-pu issan t.

A lerte , les jo c k c is ! toiit e st sport et dé lire  1 

Le bon  cheval anglais a d istancé ShaUspeare,

L 'A náalouse  a fait place & l ’andaloux p u r  sang.

T iens les rén es  au s i é d e ; il s’em porte  e t  s 'é g a r e ;

R allum e l ’a r t  d iv in , souffle su r  le  c ig a rre ;

Soum ets n os lionceaux, sans chaines n i b á i l lo n s ;

E t  dans chaqué  salen, souveraine  puissante,

Fasc inan t d ’u n  regard  le u r  foule rug issan te ,

Sois com m e Daniel d an s  la  fosse aux Uons.

poétise le  m onde  : A c h acu n  sa c o n q a é te ;

L ’u n  p a r t  les fleurs a u  fro n t, l 'au tre  le  casque e n  tete .

T a  fragüe b eau té  va  s ’é te in d re  d e m a in ;

T u  n 'e s  q u ’u n  ver lu isan t to u t brillant e t  to u t  f r é le ;

Mais tu  sais a tt ire r  avec u n e  é tíncelle,

N e la  fais sc in tiller q u e  su r  le  bon  chem in.

A n a í s  S é g a i a s .

Ces ve rs  so n t extraits d ’u n  nouveau  volum e d e  poésies de  m adam e Anaís Ségaias, qui 

a p o u r  t i t r e : La Fem m e, e t  d o n t  la  deuxiém e éd ition  í i e n t  d ’Stre m ise  e n  v en te  chez 

m ad am eL o u is  J a n e t ,  r u é  Sa in t-Jacq u es , 59.

REYUE DES THÉA.TRES.

L’A pparition , opéra  e n  deu x  ac to s ,  p a ­

roles de  M. G erm ain  Delavigne, m usique  

de M. Benolt.

L a  scén$se p a sseen  Espagne,  « n 1 8 1 1 .

L e  i h é á t r e  r e p r é s e n t e  la  g r a n d e  p l a c e  d ’u n  vil -  

l a g e ; a u  f o n d ,  s u r  u n e  m o n i o g n e ,  o n  a p e r -  

t o i t d a n s  l e  l o i n t a i n  le  c h á i e a u  d e  T o r e l l a j .

P ed ro  est l ’h o n n e u r  de  ce  v i lla g c , il a 

rem porié  le p rix  com m e to réad o r , e l  les 

paysans, les paysannes v ien n c n t  par Icurs 

cban ts  cé léb re r  sa v ic to i ie ; les je u n e s  filies 

lui offrent u n e  courontie  , puis elles d a n -  

senl avec lu i  et avec les paysans.

Au m iiieu de celte  féte ari'ivent R ogcr 

e t Fargy , d eux  officiers francais , conduits 

par N u g n c z ,  u n  m u le t ie r :  « C om m entl

s’écrie  R oger, il n ’y a dan s  ce village au - 

c u n e  aoberge  p o u r  no u s  recev o ir í  —  Au- 

cune , se ig n eu r, ré p o n d  N ugnez. —  Et 

dans les en v iro n s?— Pas davantage.— Par 

m albeur l ’orage approche, a joute  Fargy  ¡ 

m u le t ie r , tu  m e  le  payeras I Allons, re -  

pren<[-il e n  s ’ad ressan t á  R o g er, chasse le 

chagrín  q u i  te  dévore, e t  m élons-nous aux 

je u x  e t  aux danses de  ces braves gcns. —  

Je  ne  le pu is , ré p o n d  R o g e r ; je  su is cause 

de la  m ort d e  celle q u e  j ’a im e. Pauvre  

Clara de  Torelias 1 elle m ’a ttendait  po u r la 

co n d u ire  h I’au te l, lo rsque  je  recus u n e  

m is s io n se c ré teq u i  m e fo r fa i t  d e  p a r t i r  s u -  

b i te m e n t ;  Clara m ’accusa de l ’avoir trom - 

p 6 e ,  t r a b ie . . .  elle est m o rte  e n  m e ha ls- 

sa n t . . .  je  n e  puis plus e tre  h e u re u x l  —  

Mais, rep ren d  Fargy, il te  fallait t rab ir  ton
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d cT o iro u  !a m altresse .. .  e t  ta  mission se ­

cre te  a sauvé T a rm é e .»

R oger reste absorbé  dan s  sa  douleur, 

taücU squeFargv dem ande  u n  asile aux  ha- 

biian ls d u  village. A u n  vieillard il d i t : 

» J e  vous payerai Thospitalilé par  m es r é -  

cits de  g u e rre .  —  J e  n e  le p u is , lu iré p o n d -  

il, maJgré m on resp ec t po u r la F rancc .«

11 s’adresse íi u n e  je u n e  f i l ie :  •  J e  vous 

paycrai l’hospitaliié par m es chansons. —  

J e  ne  le  puis, répond-elle , m algré  m on  

respect po u r  la F r a i le e .» T o u t  le  village 

lait e n  chceur la m 2m e rcponse. « T o u -  

ch an te  u n a n im ité  1 » dit  e n  r ia n t  Fargy.

U n  sous-officier rev ien t avec u n  Espa- 

gDol e t  u n e  vieille femme. « J e  n ’ai p u  trou- 

ver u ii seul gUe, d it-il, aux  d e u s  F ra n ? a is ; 

m ais ces braves gens p ré te n d en t  q u ’on  

p e u t  loger Ih -b as , d a n s  ce  cbSteau que  

Tous voyez su r  Is  m on tagnc . Q ue  ferons- 

n o u s ,  R oger?  » dem ande  Fargy . A ce 

n o m  la vieille d it  bas k l ’Espagnol : 

« C.’est l u i l  1 p u is  elle re p re n d  : « O ui, 

o n  p e u t  y lo g er , mais t o u s  n 'irez  pas.

—  Poui-quoi? r e p re n d  R oger. —  Pa rce  

q u e  des esprits  s’y p ro in é n e u t  la nuit. —  

É coutez  ce  q u e  l’o n  ra co n te  de  ce  cbáteau , 

a joute  le nm lc tie r.  U n  b a r ó n , q u i  jadis 

avait épousé C iara, la  noble ciiátclaine de 

T o re l la s , excrcait son brigaiidage dans la 

pLáne, e l  q u a n d  le befTroi sonna it  m in u it ,  

le  b a ró n , son écuyer e t  la c liü tch ine , se 

réu n issa ien t d an s  u n  festiu. U n  s o i r ,  au  

douziém e coup , les feux d u  festín  pá li-  

re ii t ,  e l  íi travers des sifíleinenls, dos gé- 

m isseraents e t  des  h u r k m e n ts  d e  ses 

victimes, u n e  voix in eu a^an ted il  a u b a r o n : 

« P rc n d s  garde á to il  « L e  len d em ain , 

nouveau  b a n q u e t,  mais Clara n e  voulant 

pa? y  p rend i e  place, tombo sous les coups 

d u  b a ró n  e t  de  son é cu y e r .. .  Ce so ir-iá , 

a u  douziém e co u p ,k  travers des sifflements, 

des gémisseiiienls c t  des h u rlem en ls  de 

ses v ic tim es , le  b a ró n ,  son écuyer et 

C lara .. .  to u t  d isparut. D epujs, chaqué 

n u it ,  a u  douziém e co u p  d u  beffrui, on  e n -  

t e a d ,  d an s  les noirs bá tim en ts  d u  cliáteau

de Torellas, ces m ots épouvantables.......

—  N ugnez I p rends garde i  toi I  ̂prononce 

F argy  en  frap p an t su r  l ’épaule d u  m ule- 

tie r  q u i  je t te  u n  cri p e rcan t,  se c royaa t au 

pouvoir de  l’en fe r  e t  d e  lous ses diablos.

o E b  b ien , rep ren d  Fargy, j e  veux passer 

k  ü u i t  d an s  ce  chátcau. —  M albeur k 

vous I d i t  la vieille. Clara v ien t k l ’heure  

du festín t r in q u e r  avcc le tém íra ire ,  e t  on  

le trouve m o r t  le  lendem ain . —  J e  veux 

voir cette  Clava, s’écrie  R oger, puisse- 

t-c l le  m ’appara itre  sous les tra ils  d e  cello 

q u e  j 'a i m e ! —  II la  v e r r a ! d i t  la  vieille 

bas 'a l'Espagnol. —  Slais il m o urra!  « ré- 

pon d  celui-ci.

E li  ce  m o m en t, Torage approcbe. u Ayez- 

n o u s  d u  feu , des  vivres e t  d u  v in , d it Fargy 

aux  hab itan ts , e t  g u id e z -n o u s  vera T o ­

rellas. •

Los paysans se  r e n d e n t  au  village pour 

s ’y p ro c u rc r  ce  q u e  les F rancais  d em ao - 

d e n t ; et lesous-oífic iers’é loignc, sep ro m et-  

ta iit, díss q u e  ses soldats se ro n t  ajTivés, 

d ’aller avec eux  veiller su r  Torellas.

Le tliéSire tcpréseoíc une salle gothique. ¿ u  
fond, au-dessus d ’une porte conduisant á 
une galerio á iltmi ruinée, l ’on aper^oit troií 
po rira its : ceui de Clara, du barón e l de son 
écuyer. Les pajsans vienneut d'allumer le 
fcu, et atiaclient des flambeaux aux niurs.

“ C’est d an s  ces lieux  qii’i  m in u it  r e ­

v ien t  la  cbáte la ine, d i t  le  pauvre  m uletier. 

Voyez encore  ces llam beaux, ils éc la iré ren t 

lascéne  sépulcvale. Arnis I a jouie-t-il e n  s 'a -  

d re s sa n ta u x  paysans; puissions-nous nous 

r e v o i r i « Ceux-ci s’é lo ig n e n te n  tou te  háte.

« Voici do n e  ce cliáleau q u ’habita ient 

ses aieux, d it R o g e r  e n  pen.sant i  la fiancée 

q u 'i l  a  p e rd u e . —  Maii p o u r  no u s  recevoir 

il n e  p a ra i t  p e r so n n e ,  re p re n d  F a rg y ;  la 

cháte ia ine  a pou d e  courtoisle. Vois done, 

R oger, ajoute-t-il en  iiidiquan t  les portraits , 

n o tre  bótesse esi  avec ses deu x  convives. 

Sois l 'u n ,  j e  serai l’a u tre ,  e t  no u s  a t te n -  

d ro n s  la cbátelaine. —■  Je  su is le  b a ró n , 

d it Roger. —  Je  suis so a  écuyer fidéle,
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n ’ébraiila pas sa résolu tion , et il p t 'ésen u  

sa défíiise  avec u n e  ferm eié inaccessible 

aux prouiesses et aux menaces. II  rcco n n u t 

q u ’ü  é ta it l ’au teu r  des écrils  condam nés 

par le  saint-siége, e t  refusa d ’e n  ríen  

ré tracter. Les <lerni¿res paroles d e  sa dé- 

íense fu re n t  c e l le s -c i : « Me voilá devant 

vous; j e  n e  peu x  ni pa rle r  n i  agir au- 

trem cn t. M on D ieu , soyez-moi en  aide! 

Amen. »
M, Morlersteig a  d ü  é tud ic r  profondé- 

m eiit le cavaciére de  L o tlie r ,  car  il a ren d u  

avec u n e  vériié  parfaite le íougueux  p ré d i-  

c a teu r  de  la  réíorcDe, ce  m oine  o b scu r  et 

pauvre , devenu  si cé 'ébre.

L 'iinm ovte louvragedeM ichel C ervantes, 

Don Quichottc, a fo u rn i  i  M. Penguilly  

THaiidoii le su je id e  deux charm antes toiles, 

em pre in tes  d 'u n e  g ran d e  originalité. S u r 

T u n e , o n  voit le  noble h ida lgo , la lance  en  

a rré t ;  u n e  a rd eu r  chevaleresque le  t ra n s ­

p o r te ;  i lp ré c ip i teR o ss in an ie ao  galop, afín 

d ’a lle r p o urfendre  les m oulins 5i vent que  

sou im agiuation  transform e e n  au tan t  de 

géants. S u r  la seconde to ile , c’est le rc tou r 

de  Don Quichotíe. Q uel c o n tra s te ! le  m al- 

b eu reu x  c lievalier, le  corps b r i s é ,  la  m ort 

dans l ’á m e , e st m o n té  su r  le  grison de  son 

é cu y e r;  R oss inan te , éreiiité , su it  d c rrié re , 

e t  San ch o , q u i  d irige  la tr is te  cavalcade, 

frappe i  la  porte  d u  n ian o ir ,  qu i n e  v e n a  

p lus sp r l ir  Uon Q uicbotte  q u e  p o u r  aller íi 

sa d e rn ié re  di’m eure .

L ’aspect d e  ces dcu x  com positions est 

a ttendrissan t. U ne  niélancolie p ro íonde  y 

e s t  r é p in d u e ,  e t  la  toucbe fine e t  sp ir i-  

tuelle  d e  M. Penguilly leu r  a d o n n é  u n  

cbarm e índicible.

II y a d é la  g r i c e ,  d é la  co q u e tte r ie ,  de 

la fmesbe dans la m a n ié ie d o n t  M. C bevet a 

re iracé  la scéiie d e  Charles Y I l  et Agnés 

Sw el chez l'astrologue.

Le ro i C harles V I I , vou lan t co n n a itre  !e 

sort q iii l ’a t te n d ,  consulte  u n  astrologue 

en  présence d ’A g n és , qu i v eu t aussi savoir

quelle  destinée lui e st réservée. Le d e v in ,  

p robablem ent p o u r  la  íla tle r ,  lu i p réd it  

qu 'e lle  reg u era  longtem ps su r  le cccur d ’u n  

g ran d  roi. A g n és , saisissant ce ttc  occasion 

de ía ire  e n te n d re  la vórité ii C harles, se 

léve , l u i f a i t u n e  p ro íonde  ré v éren ce ,  el 

iu i  dem ande  la permission d e  se re n d re  á 

la c o u r  d u  roi d ’A ngleterre  p o u r  y rem plir  

sa  m iss io n ; « S i r e ,  ajouta-t-elle, c’est lu i ,  

sans n u l  d o u te , q u e  co n cern e  la p réd ic -  

t io n ,  p u isq u e ,  b ien tó t ,  vous allez perd re  

vo tre  c o u ro n n e ,  et q u ’il va la r e u n ir  á la 

sienne. « Ces paroles fircn t u n e  tclle im -  

pression su r  le  cceur d u  r o i , q u e  les larm es 

lu i v in re n t  aux yeux. U e Ik, il r e p r i t  cou- 

ra g e ,  e t  i 'enon?an t ci tous les d ivertisse- 

m e n ts ,  il fit si b i e n , p a r  sa va il lance , q u ’il 

chassa les Anglais d e  son royanm e.

M. P e y ro n n e t  a r c n d u ,  avec infin im ent 

d e  b o n h eu r  e t  d e  ta lcn t  le B etour au  

‘KÜlage. J e  m ’abstiendrai de  lo u t  éloge, 

M. P e y ro n n e t  a y an t perm is q u ’u n e  g ra -  

v u re  de  ce t in té rcssan t tableau vous füt 

d o n n ée  dan s  vo tre  Journal.

Mademoiselle F ab re  d ’O livet a puisé le su- 

j e t  d 'u n  ío rt  jo li tableau d e  g en re  dan s  u n e  

nouvelle  pleine d 'in tó ré t  de  M . TopíTer. II 

y  a beaucoup d e  grñce e l  d e  sen tim en t dans 

la coaiposiiion d e  mademoiselle F ab re  d ’O­

livet. Ses d eux  íeinm es so n t b ien  p o sé e s , 

e t i l s e r a i t  difficile, j e  c ro is , d ’in te rp ré te r  

d ’une m an ie re  p lus hetu 'euse les héro lnes 

d e  M. TopITer.

M. A uguste a io y n ie r  a pa rfa item en t r e -  

p rodu ii  la  douce  e t  gracieuse physionomie 

de m adam e F. T .  On n e  saura it t ro p  adres- 

se r  de  félicitations l’artisie  su r  l’habileté 

do n t il a fait p reuve  e n  re n d a u t  son  m o­

déle  avec u n e  si g rande  vérhé.

Mademoiselle A nna M artin aexposé  une  

E tude de jeuiie fitíe e t p lusieurs poriraits 

d ’u n  I o n  s ly le ,  e tq u i l o n t  beaucoup d ’hon- 

n e u r  i  son ta len t  déjá  si b ien  connu .

E d j i £ e  d e  S y v a .
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Économic Domestique.

S i to p  (3d c e n s e s .  —  C o n í i l u r e  d e  c e r i s e s .  —  

C o m p o i e  d o  c e r i s e s .  —  C e r i se s  á  l’e a u - d e -v ie .

—  E a u  d e  n o j a u .  —  S i r o p  d e  v i n a i g r e  f r a m -  

b o i s ¿ . —  G e lé e  d «  g r o s e i l l e s  r o u g e s .  —  G elée  

d e  g r o s e i l l e s  b l a n c h e s .

C om m encons p a r  !e c o in m e n ce m en t, 

car  i l  y  a  u n  commencemenl d  ío u l, d il  le 

proverbe. Faites ach e ter  des cerises —  des 

groseilles ro u g es—  des groseilles blanches

—  des framboises —  u u e  gousse d e  vanille

—  et (lü paiii de  sucre.

Vous relevez vos m anches ju s q u ’au 

c o u d e , TOUS inettez u n  tablier blanc. Vous 

avez u n  pc tit  ou til  d e  to ile lle , e n  iv o ireo u  

en  acier, te rm in é  d ’u n  b o u t  p a r  u n e  petite  

pelle  et de  f a u t r e  par u n e  poin te  (vous 

voyez que) d é tn u r  j e  p rcn d s  p o u r  ne  pas 

d ire  u n  cure-ore ille)  —  des ciseanx —  une  

te r r in e  —  u n  bocal de  v e rre  blauc á m oi- 

tié  rem pli d ’e a u  de riv ié re  —  u n e  petite 

c ru ch e  e n  te r re  —  e t  u n e  cuvetle dans la-  

quelle il y a de  l ’eau de riviére. T o u t  cela 

placé su r  u n e  t a b le , d an s  la cuisine. M et- 

tezv o s  deux m ains a u -d e s su sd e la te i 'r in e ,  

le paiiier de  cerises e t  la cuvetle  S votre 

gauche , le  bocal, les ciseaux ct la c ru ch e  k 

vo tre  droite.

D e votre m ain  gauche preñez avec soin 

u ne  c e r ise ; si elle est belle, avec vos ciseaux 

vous lu i coupez la que 'Je  e n  la lu í  Inissant 

iongue d ’u n  cen tirac tre , c t  je tez  cetie  ce ­

rise  dan s  le  bocal. Si d ie  est petite , a rra -  

chez-lui la q u e u e , in tro d u isez , d an s  l ’o u -  

v e r tu re  q u e  la qu eu e  a taissée, la cuillére 

q u i  fo rm e l ’u n  des Louts <lu pe lit  in s tru -  

m e n t ,  re lirez  le  n o y a u , jetez-le dan s  la 

cruche , e t laissez tornber la cerise d an s  la 

te r r in e ,  au -dessus d e  laquelle vous faites 

cette  o p é ra t io n ; puis, qua iid  vos m ains sont 

tro p  in ip régnées de  ju s  d e  cerises et que

Ies restes desséchés de  la fleur q u i  a pro- 

d u it  ce  fru i t  se  so n t attachés h vos doigts, 

TOUS les plongez dans la  cuvette, e t  les 

secouez p o u r  re p ren d re  votre opération. 

L orsque  \o u s  avez f in i,  vous m ettez  les 

queues d e  cerises s u r  u n e  feuille de  pa- 

p ie r , e t  les laissez sécher.

Sirop de cerises.

Lorsque  les  cerises de  la t e r r i s e  n ’on t 

p lu s  n i  queues n i n o y a u x , vous les pesez 

d an s  u n  saladier d o n t  vous avez p r is  le 

poids d ’avance. P o u r  tro is  k ilograinm es de 

cerises ainsi p ré p a ré es ,  vous pc.sez trois 

k ilogram m es de  beau su cre , q u e  vous cas- 

sez  e n  pelits  m orceaux  e t  m ettez  d an s  une 

bassine d e  cu iv rc  av.ec trois verres d ’e a u ; 

vous m ettez  ce  su c re  su r  u n  fouriieau 

a y an t d ’abord  peu  d e  c h arb o n , vous en  

a joutez qua iid  le su c re  est foiidu; alors vous 

je tcz  d e  tem ps e n  tem ps u n q u a r t d e  verre  

d ’eau d a n s  ce  sucre  po u r  le clarifier e t  faire 

m o n te r  l’écum e. L orsque ce s irop  d e  sucre  

e st é cu m é et q u ’il est cu it ,  ce  q u e  vous re- 

connaissez qua iid  il s’arrS te  e n  perles au 

b o rd  d e  l 'écumciire, versez Ies cerises dans 

ce  s iro p ;  des q u ’il a j e t é  u n  bimillon au 

m ilíeu  de la bassine , rc tirez - la  de dessus !e 

f e u ; avec u n e  écuiuoire, enlevez les cerises 

de  inan iére  5 n e  pas les é c ra s e r , rem et- 

tez-lcs d an s  le u r  t e r r i n e ,  e t  couvrez-la  

d ’u u  Unge blanc. Q u an d  le s irop  d e  cerises 

q u i  e st dans la  bassine dev ien t ti¿de , p la -  

cez l ’en lo n n o ir  dans u n e  dcmi-bouteille de 

v e r r e ;  avec u n e  cuillére á p o tag e , preñez 

d e  ce  s i ro p , e t  je tez-en  dans l’e n to n n o i r , 

e n  la is s an td a n s  le g o u lo td e  la boutcllle la 

place d ’u n  bouchon . V ing t-quatre  lieures 

a p ré s ,  bouchez  ces dem i-bou leille s , e t 

faites-lcs descendre  k la cave, oú  o n  les 

p lacera dcbout.

Ayuntamiento de Madrid



Confítures de cerises.

Vous débarrassez votre table de cuisine, 

\o u sv o u s  em pressez de  placer á vo ire  gau- 

cbe uii pan ie r  co n ten an t deuxkilog iam m es 

et dem i d e  groseillcs r o u g e s ; devant vous 

est u n e  te rr ine . Vous égrappez ces g ro - 

seüles, e t  les laissez tom ber dans la te r ­

rin e , oü  vous les écrase i en su ite  avec vos 

m ains. Vous placez u n  g ran d  tam is su r  uue  

p lus pe lite  te r r in e  ; je  suppose q u e  vous 

ob iiendrez  u n  kilog. e t  d em i d e  j u s ,  ce 

do n l vous vous assurerez e n  le  pesant 

dans le m ém e saladter. Aussit6t aprés, vous 

pésercz u n  kilog. e t  deini de  sucre  que  

vous caíserez  en  petits  m orceaux. Q uand  

il sera  cu it  com m e le  p ré c é d e n t ,  vous y 

verserez le ju s  de  groseilles; dés q u ’il 

aura  bouilli c inq  m inu tes, versez-y les ce ­

rises ; aprés u n  bouillon je té  au  m ilieu de 

la bassine, re tirez-la  d u  íeu , e t, avec une  

cuillére á  p o la g e , m eilez  cette confiture 

dans des pots, e n  íaisan t en  sorte  q u ’iis 

aient k p e u  p ré s  au tan t  de  ceriscs l’u n  que  

l’autre.

V ing t-quatre  h eu res  a p ré s ,  vous ta il-  

lerez des ro n d s  d e  papier b la n c ; vous Íes 

ferez im b iber d an s  u n  saladier o ü  vous au- 

rcz m is d e  l ’eau-de-víe o rd in a ire ;  —  vous 

couperez des carrés de  papier, vous les ferez 

im biber dans u n  saladier oü  vous aurez 

versé d e  l ’eau de riviére. Cela f a i t , vous 

preñez u n  ro n d  d e  pap ier , e t  le  placez su r 

u n  po t de  confiture , e n  l’appuyant avec le 

doigc po u r  faire échapper l ’í i r  q u i  se  trou- 

verait d e sso u s ; vous p reñ ez  u n  ca rré  de 

papier, vous le  placez su r  le  po t, e l en  l ’ap- 

puyan t avec les paum es de  vos m ains, vous 

faiies to u rn er le po t p lusieurs fois, debout, 

su r lu i-m ém e, en  l’appuyant su r  la table. 

Vous parvenez ainsi k coller su r  le  reb o rd  

du  po t cc pap ie r  e n  le déch iran t de  m aniére  

qu’il n ’e n  reste  q u e  ju s te  sous le  rebord  

du  po t de  confiture.

L orsque  vous voulez se rv ir  des conQ- 

tu res , coupez, avec u n  couteau, ce  papier 

en dem i-cercle, re levez-le  com m e si vous

ouvriez u n e  boíte  do n t le couvercle sera it 

re te n u  p a r  u n e  c h a rn ié re , e t  rabattez-le  

ensuite .

Compote de cerises.

O tez les queues e t  les noyaux des ce ­

rises tachées, faites cu ire  ces cerises avec 

l’écu m e  q u e  vous avez re ü i 'é e d u  su c re , et 

m angez to u t  d e  su ite  cevie compote.

C enses d  l’caii-de-vie.

V ingt-quatre  h eu res  aprés avoir mis vos 

cerises dans l ’eau , faites cu ire  d u  sucre 

com m e le p ré c é d e n t ,  laissez-le tiédir, 

versez ce  sirop dans des demi-bouteilles. 

R e tirez  l’eau  d u  bocal, remplacez-la par de  

l ’eau-de-v ie  et d u  sirop de sucre . Acbetez 

u u e  p incée  de  mais, de  la canelle, de  l 'a -  

n is , de  la coriandve, des clous de  giroflé, 

placez le  toiit dans u n  pe tit  sac de  toile 

b lanche , su sp en d ez -k  dans le  bocal po u r  

q u ’il infuse  dans le liquide qu i dépasse au - 

dessus des cerises, plac-jz ce  bocal en  lieu  

sec. Dix jo u rs  aprés, goüicz a u  ju s  d t s  

c e r i s e s ; s’il n ’est pas assez su cre , ajoutez- 

y d u  sirop d e  su c re , e t  si le  ju s  a p ris 

assez d u  parfum  dus épiccs, re tirez  le  petit 

sac d e  toile.

Voici m es ra isons p o u r  faire  ainsi ces 

cerises : e n  les j e ta n t  dans l ’eau , ellcs ne  

se  m eu r tr is se n l  pas com m e si elles to m - 

ba ien t d au s  le bocal, ou  l ’u n e  su r l’a u t r e ; 

l ’eau leu r  a tte n d r it  la  peau e t  les ne tto ie , 

e t  le  s irop  d e  sucre  e t  l’e au -d e -v ie  m is en  

m ém e tem ps em péchcn t la cerise de  ne 

p rendre  q u e  la forcé d e  l’eau-de-vie .

E a u  de noym i.

Versez de l ’eau-de-v ie  su r  vos noyaux 

d e  cerises , laissez-les in fuser d u ra n t  s is  

sem aines, faites u n  filtre d e  papier jo iep h , 

in troduisez-le  d an s  u n  e n to n n o ir  que  vous 

placez dans u n e  bouteille. A joutez-y  ce 

q u ’il faut d u  s irop  de sucre  q u e  vous au ­

rez  conservé en  bouteille.

Avec les queues de cerises vous ferez 

u n e  infusión lo rsque’le  m édecin  l’aura  or- 

donné.
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Pcn d an t  q u e  vos jolies petites m ains sont 

tachées, il n e  vous coú te ra  pas p lus de 

faire encore  d ’au tres  sirops, d ’au tre s  c o n -  

fitures.

Sirop de vinaigre framboisé.

Épluchez des fram boises q u e  vous je tez  

dan s  u n e  te r i ' in e , écrasez-les dans u n  ta -  

rais posé s u r  une  p lus p e tite  te r r iu e ,  n c  les 

prcssez p a s ;  p o u r u n  kilog. d e ju s ,  m ettez 

cu ire  u n  kilog. 250  g ram m es de su c re ;  

lo rsqu 'il  est cu it  com rae le p ré cé d cn t ,  jc iez  

le  ju s  des fram bi-oisesdans la bassine ; au 
p rem ie r bouillon , refirez ce  sirop, ajoutez-y 

250  gram m es de v inaigre . L o rsq u e c e  sirop 

est tiéde , v e rsez-ledans des deini-bouteiUes; 

v in g t-q u a tre  lieures a p ré s ,  bouchez-les e t 

faites-les descend  re  á la cave, oü  o n  les pla­
cera debou  t.

Gelée de groseilles rouges.

É pluchez des frambroises, écrasez-les 

d an s  u n  lam is posé su r  u n e  le r r in e ,  ne  les 

pressez pas. É g rap p ez  des groseilles, í c r a -  

sez-les, p ressez-les d a n s  u n  tam is posé su r 

u n e  a u tre  t e r r i n e ; po u r  d e u s  kilog. d e  ju s  

d e  g roseilles, m ettez  u n  kilog. de  ju s  de  

framboises, mGlez le  to u t  ensem ble. Faites 

c u irc  trois kilog. d e  su c re  conim e le précé- 

d e n t ;  versez-y  le  ju s  des groseilles c t  des 

fram boises; apríís que  le to u t au ra  bouilli 

dix m inu tes  (c inq  m in u te s  d e  plus i  cause 

des fram boises, qu i se  conserven t m oins),

p en d an t  ces dix m inu tes  vous euleverez 

l 'ócum e, e t  la m ettrez  dans u n  com potier, 

re tirez  la  bassine  e t  remplissez les pots.

Gelée de groseilles blanches.

Égrappez des groseilles b lanches que  t o u s  

je tez  dan s  u n e  te rr ino . Écrasez-les dans 

u n  tam is posé su r  u n e  au tre  te r r in e ;  pour 

deux kilog. de  ju s ,  pesez un  kilog. 500 

gram m es de  sucre . D é sq u ’il est fo n d a , vous 

y m ettez  la  m o iü é  d ’u n e  gousse de  vanllle, 

vous le faites cu ire  coiom e le p ré c é d e n t , 

puis vous y je tez  le  j iis  de  groseilles b lan ­

ches ; laissez le  to u t bouillir c in q  m inu tes  

au  inilieu d e  la  b a ss in e ; p en d an t  ces c in q  

m inu tes  vous enléverez l 'écu m e  e t  la  inet- 

trcz  d an s  u n  c o m p o t ie r ; re iirez  la  bassine 

e t  remplissez les pots.

R pprenez  !a gousse d e  vanille  e t  re m e t-  

tez-la  d an s  son  papier; elle vous servirá 

ensu ite  po u r  des créraes.

P o u r  le  Service ordiiia ire , j e  vous c o n -  

seille les  pots d e  fa'íence, m ais les petits  

pots d e  vc rre  so n t m ieux p o u r  les d in e rs  

priés. O n  p eu t d ’ailleurs e n  m e t t re  plu- 

sieilrs s u r  u n e  a ss ie tte ,  e t  d e  d iílcren tes 

sortes d e  confitu res.

Mais \'0S m ains sont tachées. Lavez-les 

dan s  d e  l 'eau  de javelle , p u is  savonnez-les 

dan s  p lusieurs eaux. Dans la d e rn ié re ,  j e ­

tez  de  l’eau-de-Cologne.

J .  J . F O Ü Q U E A Ü  D E P U S S Y .

CORRESPONDANCE.

( 2 5 ju in . )  Olí ba t la  g é n é ra ie , le  canon 

to n n o ,  la fusillade í c l a t e ,  les insurgés 

so n n en t  le  to c s in , . . J e  trem ble  d e  p e u r ,  je

m e  désolc, j e  p r ie  D ieu íi genoux, á  mains 

jo in te s . .. Depuis iiie r o n  se  ba t dans les 

r ú e s , dan s  les fa u b o u rg s .. . G’est la guerre
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de ceux quL n ’o n t  ñ e a  cou tre  c c u s  qu i 

possédciU. «le C42ux qu i %euleiil leiiversei’ 

leá lois con tre  c e u s  q u i  les respecten t. 

T outcs les je u n c s  filies font de  la c l ia rp ie , 

coupciU des b a n d o s ; les íem raes vo n t o í-  

frir Icurs  services daus les a in b u la ac es ,  et 

founiisseni les d raps e t  les m eubles néces- 

salios aux  blcssés.

(27 ju in .)  J e  m e suis coucüée deu x  nu ils  

tüu te  liabiUée. J 'ava is  caché  m es pe lites 

¿coiiom ies, moii seol espoir po u r  soulager 

de  nouvelles in fo r tu n es ...  Moii q u a r t ie r  a 

é té  ép arg n é .. .  S la is , dau s  d ’au tres  q u a r -  

t i e r s , q u c l d ú sa s t ie ! quelle  ru in e  1 quclle 

d úso ld lion! T o u s  les bo u s  F ra n fa is  o n t  le 

ctEur e n  deuil. U n  des insurges a tué  

n o tre  d igne  arclievéque com m e il veaait 

de  leu r  p réclicr  la co n co id e  et la p a ix ; l ’a r-  

m ée  com pte  p lusicurs généi'aux tués et 

blessüS; la gaixic naüoaale  dep lore  de 

g randes p e r te» ; la garde  ra o b ile , ces  b ra -  

ves gam ins d e  P a r ís , e t  la  ligue , o n i  beau- 

coup souffert, iiiais tous on t réu n i leur 

dévouem eni, le u r  courage, p o u r  repousser 

cette  nouvelle invasión de b a rb a re s ,  e t  la 

v lcto iie  e st re stée  a l’o rd re , á la io i . . .  O n 

e n te rre  los m o rts , on  rouvre  lesb o u tiq u es , 

l e s (e n é tre s . . .O n  se  visite ... o u  se  c o m p te . .. 

Nous sem ines e n  ¿ ta t  de  siége.

l l ie r  a  é té  célébrée  la  messe p o u r  les vic­

times. L ’autcl s ’élevait su r  la place de  la 

C o n co rd e , e n tre  le  palais des T uileries et 

l’allée des Cbamps-Élysées q u i  condu it  ¡t 
l ’a rc  d e tr io m p lie  d e  rÉ lo i l e ;  A g a u c h e ,  h 

d roiie  d e  l 'au te l, la C ham bre  des députés, 

Téglise de  la Madeluine, avaieiit leurs  po r­

tes et lem-s coloiines couvcrtes d ’u n  drap  

n o ir  parsem é de larnies d ’a rg e n t ;  la porte  

Sa in t-D enis , la  porte  Saint-AlarCiii é ta ien t 

aussi cüuvertes d e  d ra p  iioú- garn i d ’une  

frange d 'a rgeu l. La co lonne  d e  Ju il le l  était 

e iitiéreuient voilée d ’u n  c ré p e j  d u  cóté  qu i 

regarde  la r u é  S a iu t- A n to in e , on  avail 

dressé deu x  énorm es trép ieds, aussi recou- 

verts d e  d ra p  no ir ,  q u i  supporla ien t cbacun 

u n e  cassolette oú  b rú la i t  l 'encens. Aprcs 

cette  cérém onie  to u te  c h r c t i e u n e , dans

laquelle  l ’on  n ’en ten d it  que  les chants des 

p ré lrcs  q u i  p ria ien t e t  les ro u lc in en ts  des 

lam bours qu i p le u ra ie n t , le  cataíalque, c o q - 

t e n a n t u n m o r t  p r is  d a n sc L a q u e  classe de  

com batlan ts , se d irigea  v e r s la  W adeleine; 

les cercueils fu reu t  déposés d an s  celte 

église.

Reposons-nous u n  p e u  de ces scénes de 

carnage  e t  de  d e u il ; rep renons nos travaux 

accoutuinés. Je  t ’avoue q u e  cette  p lanche 

e t  sa descrip tion  sont faites depnis loiig- 

t e m p s ; c a r  au jo u rd 'h u i  j e  n ’aurais pas le 

courage e l  la lucid ité  d ’esprit nécessaires 

po u r t ’exp liquer toutes ces ch o ses , q u e  je  

ii’ai p lus q ii’á  te  copier.

Le n" 1 est u n e  co u ro n n e  po u r  le  fond 

d u  m oucLoir q u i  a des roses aux q u a tre  

coiiis. D ans cetle  co u ro n n c  on m e t les ini- 

tiales. Ce n o a i d e  C lém cnce se b rode  h 

u n  inouclioir d u  m atin .

L e u "  2 est le fond d ’u n  b o n n e td 'h o m m e. 

P o u r  to n  íré re ,  q u i  est p ré tre ,  tu  fcras ce 

b o n n e t  en  velours o u  e n  casim ir noir, tu  

le broderas en  soutache noire.

Le n “ 3 est la  forme.

S i  cu  b o n n e t  était po u r ton  au tre  f r é r e , 

t u  le  broderais e n  soutache verte  ou  gros 

b leu , e t ,  au  m ilieu d u  fond. tu  ajouterais 

u n  é iio n n e  g land form é d e  soie noii'e et de 

soie v e r te  o u  gros b leu , qu i ferait incliner 

ce fond légérem cnt su r  le cóté e t  d o n n e -  

ra it  au  b o n n e t  u n  a ir  p lus coqueL

Voici com m eiit tu  m onteras ce  l>onnet: 

Taille ce tte  fo rm e su r  la lavgeur d e  la  téte , 

h peu  prés 6 0  c tn i im é tre s ,  1 cen tiraé tre  

de plus p o u r  les ren ip lis ,  e t  su r  12  cen ti-  

m it r e s  d e  h au teu r ,  1 cen iim c ire  de plus 

p o u r  les remplis. Taille ce fond su r  14 

c en t im é tre s ,  l  centim fitre  d e  plus p o u r  les 

rem plis. T aille  e n  soie no ire  la doublure  

d e  cette  form e e t  de  c e  fond. A dióle  chez 

le papelier  u n e  feuille de  c a n o n  lóger, 

com m e p o u r  u n  cbapeau d e  f e m m e ; taille 

c e  cai ton  s u r  la fo rm e ct s u r  le fond, mais 

sans les r e m p lis ,  fronce ie  h au t d e  la 

form e, couds-le a u to u r d u  fond , in troduis 

le carioQ en tre  le  dessus e t le  dessous d u
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fo n d ,  raba ts  la doiib lu re  su r  celle de  la 

passe, in ti oduis le c a n o n  e n tre  le dessus et 

le  dessous de cette  passe, raba ts  le  dessous 

su r  le  retiipli d u  dessus. Couds au bas du  

b o n n e t,  su r  !a dou b lu rc , to u t  a u lo u r ,  une  

bande  de raaroquin  noir liau te  d e  7 centi- 

m étres. S i ce  b o n n e t  doit é tre  porté  e n  h i-  

Ter, tu  coudras e n  dessous de la doublure  

d u  fond e t  de la  forme u n e  conche d e  ouate, 

e l  tu  n e  m ettras  pas la  bando  de m aroqu in .

Les g lands coiitent de  2 francs 50  cent. 

^ 1 0  francs.

Le n “ 4  e s tu n e  bobéche qu i se place sous 

les bobéclies de cristal e t  re ton ibe  su r  le 

flambeau. T u  calques ce  dessin s u r  un  

m orceau d e  papier b lan c j  tu  achétes 

u n e  feuille d e  papier rose, b leu  ou  vert, 

á faire  des f leu rs ; tu  en  tailles u n  carré  

de  22  cen tin ié tres , t u  le  plies e n  deux, 

puis e n  d c u x , encore  e n  d e u x ,  m ais en  

b ia is ;  alors tu  l’arrond is  d u  b a s ; avec une 

épingle, t u  attaches dessus le  pap ie r  blanc 

s u r  leque! tu  as découpé  ce  dessin  n ” U ; 

avec u n  craynn tu  traces, dan s  r in té r ie u r ,  

u n e  ligne au to u r  de  ces jo u rs  e t ,  ^ l ’ex té- 

r i e u r ,  u n e  au ire  ligne p o u r  m arq u e r  la 

form e de ce  niodfcle e n  pap ie r  b la n c ; tu  le 

détaches, e tav ec  desc iseaux  bien  aflllés, tu 

découpes ensem ble , les u n e s  su r les autres, 

les hu itfeu illes de  pap ie r  q u i  se t ie n n e n t  e t 

fo rm en t cette bobéche. D é p l ie - le s ,  puis 

place-les su r  u n e  p e lo te ,  e t ,  d u  c6té  qui 

sera  I’e n d ro it ,  fais.avec u n e  é p in g le .  Ies 

petits  tro u s  qu i e n to u re n t  ce tte  bobéche.

Le n° 5 est le devant d ’u n e  blouse russe. 

Le d e rr ié re  se  taille d e  m ém e. D e chaqué 

cóté on  form e des plis c reux  i  la j u p e ; 

ces plis, com m e tu  le veis, so n t au  bas de 

la  taille, <i la cou tu re  q u i  se trouve  sous le 

bras.

Le n '  6 e st  la m anche  courte.

Ces b louses se font en nank in  ou  e n  p i­

q u é  i  raies b leues ; la ju p e  s’o rn e  d ’u n  ga­

lón  de coton b lanc  qu i rem o u te  de  chaqué 

c5té ju sq u ’^ la ta il le ; la ju p e  n 'e s t  cousue 

q u 'k  p a r tir  de  rétoiJe q u e  tu  vois d e  chaqué 

c6té. Le bas res tan t o u v e r t , ce tte  blouse

n e  bride  pas su r  le  bras q u an d  o n  porte  les 

pe ti ts  en fan ts , c a r  elle p e u t  se rv ir  dés  l ’3gc 

le  p lus jeu n e .

L e  n° 7 est ce t te  blouse tou te  faite ayant 

des m anches b la n c h e s ; la cein ture  est o r -  

née  d e  deu x  galons : on  p eu t cette  

b louse a jou te r  u n e  pélerine  ga rn ie  d ’un 

galón. Q u an d  il fait chaud , pé lerine  e t 

m anches b lanches so n t d e  trop .

Ce p a tró n , á el'In d m lr iep a ris ien íie , se 

tro u v e  ru é  d ’H anovre, 21. II est e n  papier 

e t  exécu té  e n  grosse m ousscüne. O n p eu t 

l'ossayer.

Le n ” 8 est u n  dessin écossais po u r pan- 

toufles, chaise, cabas, tabouret.

Le n “ 9 , ce  so n t les signes q u i  re p ré -  

sc n ten t  Ies couleurs. S i  tu  as des restes de 

laine , t u  peu x  Ies employer.

L e n ” 10 e s t u n e  fr a n g e  t r ic o t é e .

P re n d s  d u  co ton  re to rs ,  n “ 1 2 , ou  de 

la  la ine  de  Saxe. —  Des aiguilles de fe r  de  

8  m illiiu^tres de  c irconférence.

M onte  8 mailles. P o u r  les consolider, 

tricó te  u n  to u r  <i l 'en d ro it .

Cette f ran g e  se  tricó te  en tié rem en t I  

l ’endro it .

1 '^  TOiiB. T ricó te  deux mailles simples

—  je t te  to n  co ton  su r  ton  aiguille com m e 

si tu  voulais tr ico te r  ^  l’envers  —  p ren d s  

deux mailles ensem ble , t r ico te-le s  —  t r i ­

cóte u n e  m aílle sim ple —  je t te  ton  coton

—  d eux  mailles ensem ble  —  u n e  maille 

simple.

T u  dois avoir 8 b rides ^ la fin d e  cha ­

q u é  aiguille.

R e c o m m e n c e : d eux  mailles sim ples —  

je t te  ton  colon —  deux mailles ensem ble

—  u n e  mailie sim ple — je t te  ton  coton —  

deux m aillesensem ble— u n e  maille sim ple.

R e co m m en c e , e t co n tin u é  de m ém e 

toutes les aiguilles ju s q u ’d ce  q u e  tu  aies 

u n e  ban d e  d e  la  lo n g u eu r  q u e  tu  vcux 

d o n n e r  & ta  f r a n g e ; alors tu  t ’a rrétes .

D e r n i e r  t o u r  : T ricó te  d eux  mailles 

simples —  rabats la  1 ”  su r  la 2 “ '  —  t r i ­

có te  la 3“ * —  rabats  la 2 “ “ su r cette  

3“ « —  tricóte la 4 “ '  —  rabats de.ssus
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Ij 3=i« —  irico tc  la 5 “ “ —  rabnts dessus 

Ja 41» ' —  re tire  ton  aiguille de  d ro ite  qu i 

re tien t cen e  5“ '  maille, e t ,  la place de  

cette a igu ille , e n tre  ton  cotou daus cette  

5“ '  miiille, afín d e  l 'a r ré te r .  11 te  reste  3 

mailles su r  too  aiguille d e  gauche, re tíre ­

la, e t détrico te  ces trois maíllas su r  toute 

la iongueur de la bande  : c ’est ce  qu i fo r-  

m era la  frange.

Le coton qu i sort de  la 5 “ '  naaille, 

coupe-le de  la h a u te u r  d e  cette  frange.

S i tu  voulais la  faire  p lus h au te , tu  

m onterais, j e  suppose, 1 2  ou  16 mailles, tu 

en  rabattra is  h  po u r fo rm er la passem ente- 

r i e ;  tu  passerais to n  co ton  dan s  la  5 " '  

maille, e t  tu  e n  détrico terais 7 ou  11.

Cette  frange  p e u t  sen -ir  p o u r  g a rn ir  des 

housscs de  fauteuil —  des taies po u r dos 

e l bras d e  fauteuil —  des couvre-pieds —  

des oreillers d e  d iv án , e l  des pelotes en 

tricot.

S i cette  frange  se fait e n  laine , elle p eu t 

servir p o u r  couTre-pieds tricotés en  laine 

e t po u r  g a rn ir  des  rideaux  de damas.

Ce travail est si facile, e t  tien t si peu  de 

place, q u e  j e  te  le  recom m ande lo rsque  tu 

Tas passer que lques heures en  n s i te ,  ou 

t ’asseoir d a n s  le bosqiiet qu i est íi l’c x tré -  

mité de  to n  ja rd in .

Ce n° 10  rep résen te  u n  rao rceau  de 

cette b a n d e ;  on  la voit tricotée  d ’abord, 

pnis dé trico tée  e t  fo rm an t la passem en- 

terie e l  la frange.

L e  n “ 11  te  rep résen te  le coin  d ’un 

m ouchoir q u i  se  fait ainsi. Choisis d e  la 

batiste d e  8 6  cen tim é tres  de  la rg e ,  acbétes- 

en  4 5  cen tim é tres  ( elle d im in u e ra  a u  b lan -  

chissage], supposons q u ’il e n  reste  ¿i3 

centim étres . Conpé e n  deux , d an s  la  la r-  

geur, tu  auras  deu x  c a r r í s d e  Íi3 c en ti ­

m étres chacun. Fals S ces c a r r é s u n  ou rle t  

large comrae u n  des pe tits  ru b a n s  de  ce 

modéle. A chéte  du  gros papier vert, coupe- 

le en  q u a tre  bandes longues de  £i5 centi­

métres, q u e  tu  réu n is  com m e les q u a tre  

coins d ’u n  m ouchoir a c h é te ; u n e  piéce de 

roban d e  coton trés-fin , large com m e u n

des petits  ru b an s  d e  ce m o d é le ; batis le 

fond de  ton  m o u ch o ir  su r  le  carré  d e  pa ­

p ier  v e rt  ¡ batís a u  bas d e  ce  fond 6  r t j -  

bans en  le u r  faisani u n e  petite  p ince  aux 

q u a tre  angles d u  m oucho ir;  ces 6  ru b an s  

fe ron t u n e  h a u te u r  de h  cen tím c tres , total 

8 , ce  q u i  avec les Íi3 d u  fond fera u n  m ou ­

choir de  51 cen tim é tres , ce  qu i e st ra ison- 

nable. T u  choisis d e  bon  Gl d ’Irlande, T u  

réu n is  en su ite  ces cubans p a r  u n  po in t 

croisé, e n  travaillant tou jnu rs  de  gauche k 

d ro ite , et passant l’aiguille en  dessous des 

ru b a n s  e t  e n  dessous d u  lil.

Si tu  veux q u e  to n  m ouchoir  soíl te r ­

m in é  p a r  u n  ourlet, ainsi q u e  ce  modéle, 

tu  acbé tes d e  la batiste  de  qu o i te  faire de  

faux ourlets, tu  les coupes e n  biais po u r  

le  co in , t u  fais des rem plis d an s  l ’in té i ie u r ,  

tu  les couds á  points devan t, c ’est l’e n rc rs ,  

tn  re to u rn e s c e t  o u r le t ;  tu  fais, a u  bo rd  

d u  dessus el d u  dessous, n n  rcrap li, e t  íi 

ces rem plis  t u  réun is  le d e rn ie r  ru b an  par 

u n  p o in t croisé.

Avec u n e  bande  d e  trois ru b an s ,  on  fait 

u n  en tre -d eu x  p o u r  des bouts  de  m anches 

d e  mousseline.

Avec u n e  ban d e  d e  q u a tre ,  o n  g an ii t  

des pantalons d ’en fan t.

Avec u n e  bande  de c in q , do n t on  r é u -  

n i t  le  p rem ie r  ru b a n  h l 'ourle t d ’u n  Jupón 

{ tu  sais q u e  cet ou rle t  d o it  se  faire large 

com rae u n  r u b a n ) ,  e t  d o n t  on  ré u n it  le  

d e rn ie r  r u b a n  h u n  faux ou rle t,  large de

ii cen tim é tres ,  cela fait u n e  jo ü e  e t  solide 

b ro d erie , q u i ,  si elle s’use, p eu t e tre  ra c -  

com m odée sans q u e  l ’on  s’apercoíve q u ’elle 

l ’a été. C’est aussi u n  p re tex te  po u r  ral- 

longer les ju p o n s  devenus tro p  courts.

FLEURS EB PAPIER.

Remncule.

Ach^•te, chez m adam e Lefort, ru é  Mau- 

c o n se il .d u  papier rouge —  jau n e , on  rose, 

á 25  cen t, la feuille.

D u  papier vert-pistache k 5 cení. 1* 

feuille.
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U ne g ro ssed e  feuilles d e re n o n c u le ,  as- 

sortics, a 75  c e n t

Fats, e n  grosse perca le , u n e  la ige  pe ­

lote, UD p e u  molle.

J e te r e n v o ie á ia X V 'a n u é e ,  2"“' num éro , 

page 6 2 , Ik, tu  trouveras  toutes les petites 

clioses nécessaires p o u r  ía ire  des Qeurs. £ t  

m aiiitenaiit j e  com m euce.

Ccnur de renoncule.

P re iid s  le  papier v e r t ,  taille le  modéle 

n" 12  —  p ren d s  u n  b r in  d e  íil d ’archal 

n" 2 ;  reco u rb e  u n e  d e  ses exlrém ités

—  accroches-y gros co m m e u n e  petite 

noise iie  d e  ouate  —  couvre-la avec ce 

ca rré  d e  pap ie r  ve rt,  d o n t  t u  rappro - 

cbes les q u a tre  angles s u r  le  fil d ’archal, 

oü  t u  Ies a lta d le s  avec d e  la soie verte  —  

e n  te n a n t  le  íll d 'arclial dan s  ta  m a ia ,  

t rem p e  le  dessus d e  ce  cceur dan s  d e  la 

gom m e —  p u is  d an s  d u  café e n  p o u d re  —  

reco u rb e  l ’a u tre  ex tré ra ité  d e  ce  fil d ’ar­

chal , e t ,  p o u r  ía ire  sécher ce  cceur, sus- 

pends-le  p a r  cette  extréraité  a u  dos d ’une  

chaise.

Uenoncule.

P re n d s  le  pap ie r  v e r t ; taille trois ro u d s  

s u r  le  m odéle  n° 1 3 ;  mais sans le  décüu- 

p e r  noD plus q u e  ceux qu i su iv en t

P re n d s  d u  pap ie r  rouge , rose o u  jaune ; 

laü le  deu x  ro n d s  su r  le  m odéle a° \h .

Avec ce  m ém e papier, taille q u a tre  ro n d s  

su r  le  m odéle u° i 5.

P n is  encore  q u a tre  ro n d s  su r  le  m odéle  

n* 16. .

Phe  chacun  d e  ces ro n d s  com m e te I’íu- 

d iq u en t  les hgnes poiotées d e  ce  n° 16 , 

c ’est-k-dire e n  d e u x — puis en  deu x  —  e n ­

core  e n  deux , mais e n  biais, t u  obtiendras 

le  m odéle n° 17 . Q u an d  t u l ’auras découpé 

d u  b a u t,  t u  couperas la pointe  d u  bas.

A p r é s e n t , déplie  un  de ces Diodéics, 

place-le s u r  la pelote, p rends u n  é tu l ro n d  

et appuies-en  le bo u t su r  ces feuilles , de 

m aa iére  41es fa ire recoquev ille r  eu d ed an s .  

Fais de  mécne p o u r  les au tre s  modéle».

D écroche le  c ícu r , avec to n  p inceau 

p ren d s  dé la  gom m e, eiiduis-en le  dessousde 

co cceur ■—  redresse  l 'ex trém ité  d u  fil d ’a r ­

chal q u e  tu  as recourbée, passe-Ia a u  m l-  

lieu  d 'u n  p rem ie r  m odéle e n  pap ie r  v e n  

n° 1 3 ,  —  tand is  que  tu  tiens ce  fil d ’a r ­

chal d e  ta  m ain  g:iuche, tu  form es avec le 

pouce  e t  l’in d ex  d e  ta  m ain  dro ite  un  

cercle , d o n t  t u  en to u res  le  bas d e  ce  m o­

déle u “ 1 3 , de  m an ié re  á le  coller sous 

ce  cceur e t  á le recouvrir  u n  peu. —  En« 

d u is  de  g o m m e ,  mais p lus légérem ent, 

le dcssous d e  ce  p rem ie r  m odéle n° 18 —  

passe le  fil d ’archal au  m ilieu d 'u n  second 

m odéle , en  co u tra r ian t  les pétales, et aiusi 

d e  su ite  p o u r  deu x  des m odéles n° l í i ,  

ainsi q u e  p o u r  les q u a tre  m odéles n “ 15  et 

les q u a tre  m odéles n " 1 6 ,  puis enfin  daos 

le  tro is iém e m odéle n “ 13 q u i  te  reste  en  

papier vert. —  lle c o u rb e  encore  le fil 

d ’archal, suspends la ren o n cu le , e t  laisse- 

la  sécher.

P o u r  m onter les feuilles.

P re n d s  du  fil d ’archa l n° 1 , e n to u re - le  

lég c rem en t d e  ouate , c o u v re - le d 'u u e  bande 

de papier v e r t  n® 1 ;  avec too  p inceau , e n -  

duis de  gom m e u n e  des extrém ités d e  cette  

tige , appuie*ia su r  u n e  p e lite  íeuille. Fais 

d e  m ém e p o u r  tro is  au tres  liis d ’archal 1, 

e t  appuie  ces tigcs s u r  des íeuiiles de plus 

en  p lus grandes.

P o u r  m onter le bouíon.

Fais u n  coeur com m e le p récéd en t, in -  

t ro d u is  le fil d 'a rc lia l d a n s  deux des m o­

déles de  papier v e r t  n® 15 —  puis dans les 

d eu x  m odéles u “ 1 4 , e t  enfin  dan s  le troi* 

siém e m odéle n° 13  q u i  te  re s te  e n  papier 

vert. E itto u re  le  fil d ’archa l d e  ouate assez 

épaisse, couvre-la  d ’u n e  ban d e  de papier 

verl-p isiache n" 2 , e t ,  d eux  centim étres 

au-dessous d u  b o u t o n , a ttache  u n e  des 

p lu s  pe tites tiges o rnée  d e  feuilles.

P o u r  m onter la  branche de renoncule.

E n to u re  le  fil d ’archa l de la  renoncu le  

d 'u i ie  oua te  t rés -ép a isse , q u e  tu  couvres
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¿ e  papier vert-p istache n» 2 ; i ro iscen iim é-  

tres au-dessous d e  la fleur, place u n e  feuille 

m oyenne, pu is  le  bou ton  qu i a  d6j& sa 

feuille, e t  cnGn place u n e  feoille plus 

grande.
Les renoncu les  jau n es  ou roses parais- 

sent p lus naturelles lorequ’elles so n l  pana- 

chées. C oupe le bec d ’u n e  p lum e d ’oie, 

in troduis ayec forcé dan s  le  tu y au  u n  pe lit  

m orceau d ’épongc q u e  tu  y re iiens, en  1 y 

a ttachan t avec u n  gros fil —  q u a n d  la  re -  

noncule est te rm inée , délaye avcc u n  peu 

d 'eau  d u  verm illon d an s  u n e  soucoupe —  

trem pes-y  cetle  éponge —  d e  ta  m am  

gauche prends la tige  d e  la  f leur j de  la 

m ain  droitc  p ren d s  ce  tuyau  de p lum e, 

appuie l ’éponge su r  l ’ex trém ité  dcspéta ics , 

puis d e  cóté , a u  basard . san s  sym ctrie .

U n e  toulle de  renoncu les  d e  couleurs 

différentes, ou  u n e  branclie  d e  p iusieurs 

Éleurs, so n t trés-jo lies  su r  u n  c tiipeau  de 

paille ja u n e ,  ou  su r  les clieveux.

T u  m e  dem andes com uien t faire u n  

cbñle c a r r é , e u  filet d e  laine. D’a b o r d , 

acbéte de la la ine  cbez mademoiseile Cbau- 

son, ru é  d e  Choiseui, n° 4 , u n  m oule de 

15 m illim ütres de  c ircouférence e l  u n e  na- 

velle. T u  form es deu x  bouclcs nux deux 

extrém ilés d ’u n  gres f i l ; tu  a lta cb e s , par 

u n e  ép ing le , l ’u n e  des boucies á u n  p lom b 

ou su r  ton g e n o u ;  tu  as cbargé ta  iiaveitc ; 

iti noues la laine it l’au lre  boucle de fil, e l  

tu  íais u n e  maille de  filet. R e tire  ton  

moule.
T u  re to u rn e s  cette  m aille ; dans cette 

m aille, tu  e n  fáis u n e  p rem iére , puis u n e  

seconde. R e tire  to n  moule.
T u  re io u rn es  deu x  m ailies; tu  e n  fais 

u n e  dans la p re m ié re , d eux  d an s  la d e r -  

n i é r e , ainsi de s u i te , en  a u g m en lan t á 

cbaque to u r  ton  filet d ’u n e  maille lorsque 

tu  es h la  dern iére .

D ts  q u e  t u  as ob tenu  la g ra n d eu r  que  

tUTeux d o n n e r  <i ton  chále, 1 m btrc  75

centim éti'cs, arrivée  aux deux dern iéres 

mailies, tu  les p ren d s  enscm ble, e t  d im i-  

niies üinsi ton  filet d ’u n e  maille ii chaqué 

tour.
P o u r la  frange, tu  p ren d s  u n e  laine plus 

grosse q u e  le  fond d u  chále, tu  fais aux 

q u a ire  cólés deu x  ran g s  de  filet —  tu  

p ren d s  d e  la laine encore  p lus grosse, tu  

fais u n  ra n g  de filet en  to u rn a n t  deux 

fois au to u r  de  ton  moiile. —  T u  rep rends 

la p rem ié re  laine e t  fais u n  ran g  de filet.

__Dópose ton  m oule , p ren d s  u n e  plan-

ch elte  large de 8 centim éfres, e t  faisdessus 

u n  d e rn ie r  ra n g  de filet q u e  tu  coupes au  

milieu.

J 'a i  v u  des ju p o n s ,  k c e in tu r e ,  q n i  

avaient tro is  16s e t  dem i de percate de  86 

cen tim é lres  d e  la rg e ;  ils n ’é ta ien t bauts 

q u e  d e  50 cen tiraé tre s ;  m ais ilsava ieu t u n  

volant d e  percale d e  m ám e h a u tc u r ,  t e r ­

m in é  d u  bas par u n  large festón  plein ¡ ce 

volant, ré u n i  a u  ju p ó n  par u n  passe-poil, 

é tait á  p i'ine froncé, c a r  U n ’avait q u e  qua- 

t re  lés e t  d em i d e  large.

E t  m a in ten an t q u e  no tre  p lanche  est e x -  

p liquée , reposons-nousl J e  suis aussi ta l i -  

gu6e d e  toutes ces explicalions q u e  tu  

l e s e r a s  h m e l i r e . . .  mais je  te  fais une  

priO re: n e  lis q u e  la descrip tion  d e  Tou- 

vrage q u e  t u  veux e x é c u te r , alors lis-la 

avcc lou te  ton  a tten lio n , e t  tu  verras que  

tu  m e  con iprendras bien.

11 m 'e s t  impossible de  te  pa rle r  to ile tte : 

d ’ab o id ,  á cause d e  la d o u leu r générale, et 

puis il n 'y  a r ien  de nouveau.

Le d e rn ie r  réb u s  exprim e cette  pensée : 

S u r  k s  ailes du  temps la  tristesse s’enmle. 

Mais il y a  u n e  tristesse q u e  ie tem ps ne 

p e u t  e in p o r tc r .c ’est celle q u e  n o uscausen t 

les m alheurs de  la  p a tr ie .. .  P o u r  celle-ll, 

ie  lem ps ploie ses ailes e t  m arche  avec des 

béquiiles ...

Adieu. T o n  amie tou jon rs  dévouée.

J .  J.
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16  JÜILLET 1 2 1 2 .— BATAILLE DE TOtOSA.

P e n d a n t  que  l ’j iu rope  se  précipitait tout 

en liére  v e is  rO r ie n t  po u r  dé liv rcr  le  sé- 

pulcre  d u  Sauveur et fa ire  tr io m p h e r  la 

baniiiére  de  la C ro ix , u n e  croisade perpé- 

tuelle avait licu su r  le sol de  TEspagne. Les 

Mauros l ’envahissaient com m e les llols en - 

valiissent la rive q u ’on leu r  abandonne . 

C ordoue , G ren ad e , M ajo rque , Valence 

é ta ien t e n  le u r  pouvoir. E ncouragée  p a r  ces 

su ccés ,  l’A frique envoya u n e  nouvclle et 

in n om brab le  a rm ée  p o u r  c o n q u é r ir  le reste 

d e  l ’an tique  ixiyaume des Gotlis. Mais le roi 

de  C astü le , AJphonse le  B re í,  Teillait au  

sa lu t d e  sa p a tr ie ;  il m arch a  au-devant des 

m u su lm an s;  e t  quo ique  k la te te  de  forces 

b ien  in férieures  e n  n o m b ie , il défit com- 

p lé lem en t ccs sauvages eiineDiis. Le lieu de 

la  bataiEe s’appelait N avar de  Tülosa. Des 

visions m iraculeuses a n iio n c a ie n t,  d i t - o n ,

aux peuples la victoirc d u  C h ris t ; e t  le  pape 

I n n o c c n t l I I ,  p o u rc o n se rv e r le so u v e n ird e  

cetie  ba la ille , insiitua la fé le  d u  Triom phe  

de la C ro ix , q u i  se  célébre e n co re  en  Es- 

pagiie le  16  ju illet. Les cbron iques o n t  con ­

servé la  m ém oirc  dii courage  hé ro lq u c  d ’Al- 

p h o n se ,  e t  de  Ja valeur guerrié re  de  R o- 

d e r ic X im e n é s ,  arcbevéque  d e  T o lé d e , qui 

com battit  avec les t roupes  c liré tiennes p e n ­

d a n t  cette  fanieuse jo u rn ée .  Ce p ré la t  était 

el la fois in lrép id e  so lda t, sage po lit ique, 

p réd ica tcu r  ú loquen t,  savant h is to rien  et 

aum óiiie r prodigue. II  portait d ignem en t ce 

nom  de X im e n é s ,  si cé lébre  daiis Ies a n ­

uales de  l’Espagne. 11 c o n co u ru t  la ío n -  

da iion  de TU aiversité  de  Sa lam anque  e t  de 

r » r d r c  m ililaire  de  S a in t-J ac q u e s , établis- 

sem en is  glorieux q u e  la  Púninsu le  d u t  aux 

soins d u  ro i Alphonse le  Bref.

IHUSAIQCE.

La croix d e  J tsu s -C h r is t  esl le sceptre 

d u  p a iiv re , et c ’est aussi le  d e rn ie r  [que 

porte  la  m ain  des rois.

D e  L a c o r d a ir e .

L es pe liles d io se s  croissent p a r  la con ­

c o id e ,  Ies grandes se d é tru isen t  par la 

discorde.

{Devise des Frotinces-ünies.)

R^BÜS.

París. — Im |>nn«m  rué Sainl-IouiS; 46»
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